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A living landscape in which 
indoor and outdoor do not stand 
in opposition, but interact. 
The space unfolds, takes shape, 
and redefines itself. It is within 
the threshold - rather than the 
boundary - that it ultimately 
finds its point of balance.

Outdoor Collection
La 2026 Collection introduce un nuovo linguaggio 
dell’abitare all’aperto, più maturo, colto e intenzionale. 
Si basa su un’idea di essenzialità e chiarezza 
progettuale: arredi leggeri, visivamente equilibrati, 
pensati per offrire massima libertà compositiva. 
Con geometrie aperte e versatili, si adattano con 
naturalezza a contesti diversi — dagli spazi outdoor 
più ampi a quelli di transizione — dando forma a una 
relazione fluida tra interno ed esterno. 
Verande, terrazze coperte e giardini d’inverno si 
configurano come aree di connessione, in cui il confine 
si dissolve e il tempo si dilata. Qui l’abitare si estende 
oltre le variazioni stagionali, delineando luoghi protetti 
e pienamente vivibili, capaci di assicurare un comfort 
più intimo e avvolgente.
In questa prospettiva si inscrive una matrice culturale 
precisa, che rilegge due momenti cardine della 
modernità: il rigore degli anni Novanta e la libertà 
espressiva degli anni Settanta. Da un lato, disciplina 
e controllo, proporzioni nette, equilibrio costruito per 
sottrazione. Dall’altro, apertura e stratificazione, 
la materia come linguaggio, le relazioni come 
generatori di profondità e intensità.
Questa sintesi si esprime in ambientazioni sempre più 
prossime all’interior, senza compromessi sulla propria 
identità, in cui la dimensione decorativa si afferma 
con decisione e la composizione diventa progetto. 
Ne emerge un paesaggio abitativo, nel quale interno 
ed esterno non si contrappongono, ma si rispondono. 
Lo spazio si espande, si articola, si ridefinisce. 
È nella soglia — più che nel limite — che trova il proprio 
punto di equilibrio.

The 2026 Collection introduces a new expression of 
outdoor living - more mature, cultured, and intentional. 
It is grounded on an idea of essentiality and design 
clarity: lightweight, visually balanced furnishing 
pieces, conceived to offer maximum compositional 
freedom. With open and versatile geometries, 
they adapt effortlessly to different contexts, 
from expansive outdoor settings to transitional 
environments, shaping a fluid relationship between 
interior and exterior. Verandas, covered terraces, 
and winter gardens transform into areas of connection, 
where boundaries dissolve and time gently expands. 
Here, living extends beyond seasonal variation, 
defining sheltered yet fully livable environments 
capable of delivering a more intimate, enveloping 
sense of comfort.
This vision hosts a precise cultural framework that 
reinterprets two defining moments of modernity: 
the rigour of the 1990s and the expressive freedom 
of the 1970s. On one hand, discipline and restraint, 
with precise proportions and balance achieved through 
reduction. On the other, openness and layering, 
where material becomes expressive and relationships 
generate depth and intensity. This synthesis is 
expressed in environments that increasingly approach 
the language of interiors, without compromising their 
own identity, where the decorative dimension asserts 
itself with confidence and composition becomes 
a creative act. The result is a living landscape in 
which indoor and outdoor do not stand in opposition, 
but interact. The space unfolds, takes shape, and 
redefines itself. It is within the threshold - rather than 
the boundary - that it ultimately finds its point 
of balance.
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ORION OUTDOOR LINEAR CENTRAL ELEMENTS CM 109X109 H68
ORION OUTDOOR LINEAR OTTOMAN CM 109X109 H41
ORION OUTDOOR DOUBLE ANGLED COUCH CM 216X162 H92
ORION OUTDOOR COUCH CM 109X162 H83
FABRIC: MONTANA 08 VERDE OLIVA (ART LIFESCAPE 14)
FEET: POLISHED STAINLESS STEEL

ORION OUTDOOR CUSHIONS
FABRIC: COLUMBIA 02 NATURALE (ART LIFESCAPE 14)
FABRIC: MUSTIQUE 13 MUSCHIO (ART LIFESCAPE 13)

ORION OUTDOOR SIDE TABLE - MOD. B SX CM 103X104 H20,5
ORION OUTDOOR SIDE TABLE - MOD. B DX CM 103X104 H20,5
TOP: YELLOW TRAVERTINE STONE
BASE: POLISHED STAINLESS STEEL

1 0 1 1



Pensato per vivere lo spazio esterno con libertà 
compositiva, questo sistema di sedute outdoor 
si costruisce attraverso una sequenza di volumi 
sovrapposti e superfici lineari e inclinate che generano 
una presenza elegante e contemporanea nel paesaggio, 
richiamando per suggestione le configurazioni delle 
costellazioni, dove elementi distinti si dispongono in 
un disegno scandito da direttrici ortogonali e oblique. 
Orion Outdoor prende forma da un repertorio articolato 
di moduli poligonali — rettangolari, quadrati e 
trapezoidali — che consentono composizioni sempre 
diverse, capaci di adattarsi con naturalezza tanto agli 
ambienti domestici quanto agli scenari Hospitality 
open-air.
Il disegno del sistema nasce da un equilibrio tra rigore 
geometrico e morbidezza percettiva. Le sedute, 
basse e generose, instaurano un rapporto diretto 
con il contesto circostante, mentre l’andamento 
delle superfici introduce un ritmo visivo che rende la 
composizione dinamica e leggera.
L’identità del progetto emerge nei grandi cuscini 
di seduta, segnati da cuciture convergenti che ne 
accentuano la dimensione grafica. Lo schienale, 
semplicemente appoggiato, accompagna la lettura 
orizzontale dell’insieme ed è rifinito con doppie 
impunture tono su tono con disegno a busta.
L’impianto compositivo trae ispirazione dalla ricerca 
architettonica di John Lautner, da cui deriva l’idea 
di elementi che dialogano come piccole architetture 
indipendenti. Piedi in acciaio, disponibili anche 
in finitura verniciata, sollevano i volumi da terra, 
conferendo all’insieme una sensazione di leggerezza 
e sospensione. A completare Orion Outdoor 
intervengono tavolini freestanding in travertino, 
disponibili in diverse tonalità, che si inseriscono tra 
le sedute o fronte divano come presenze materiche 
capaci di rafforzare il rapporto con lo spazio esterno. 

Conceived to experience open-air spaces with 
compositional freedom, this outdoor seating system 
is composed of layered volumes and gently inclined 
linear surfaces that create an elegant, contemporary 
presence within the landscape. 
It evokes the configurations of constellations, where 
distinct elements are arranged in patterns defined by 
orthogonal and oblique axes.  
Orion Outdoor takes shape from a rich repertoire 
of polygonal modules - rectangular, square, 
and trapezoidal - making it possible to compose 
ever-changing configurations that adapt naturally 
to both domestic settings and open-air Hospitality 
environments.
The design of the system balances geometric rigour 
and perceptual softness. The low, generous seating 
creates a direct connection with its surroundings, 
while the interplay of surfaces introduces a visual 
rhythm that makes the configuration dynamic and 
light.
The identity of the project emerges in the large seat 
cushions, characterised by converging stitching that 
enhances their graphic presence. The backrest, simply 
placed, supports the horizontal reading of the layout 
and is finished with tone-on-tone double stitching in 
an envelope design.
The compositional concept draws inspiration from 
John Lautner’s architectural research, in which 
elements relate as independent yet interconnected 
structures. Steel feet, also available in a varnished 
finish, lift the volumes off the ground, reinforcing a 
sense of lightness and suspension. The Orion Outdoor 
family is completed with freestanding travertine 
coffee tables, available in different tones, which can 
be placed between the seats or in front of the sofa as 
material accents that enhance the connection with the 
outdoor space.
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ORION OUTDOOR LINEAR OPEN-END ELEMENT DX CM 162X109 H68
ORION OUTDOOR LINEAR CENTRAL ELEMENTS DX CM 109X109 H68
FABRIC: MUSTIQUE 02 ECRU (ART LIFESCAPE 13)
FEET: POLISHED STAINLESS STEEL

ORION OUTDOOR CUSHIONS
FABRIC: MUSTIQUE 02 ECRU (ART LIFESCAPE 13)
FABRIC: MUSTIQUE 13 MUSCHIO (ART LIFESCAPE 13)

ORION OUTDOOR SIDE TABLE CM 119X119 H20,5 
ORION OUTDOOR SIDE TABLE - MOD. B DX CM 103X104 H20,5
TOP: WALNUT TRAVERTINE STONE
BASE: POLISHED STAINLESS STEEL

ORION OUTDOOR COFFEE TABLES - MOD. B DX CM 103X104 H20,5
TOP: YELLOW TRAVERTINE STONE
BASE: POLISHED STAINLESS STEEL

1 6 1 7
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ORION OUTDOOR LINEAR OPEN-END ELEMENT DX CM 162X109 H68
ORION OUTDOOR LINEAR CENTRAL ELEMENTS CM 109X109 H68
FABRIC: MUSTIQUE 02 ECRU (ART LIFESCAPE 13)
FEET: POLISHED STAINLESS STEEL

ORION OUTDOOR CUSHION
FABRIC: COLUMBIA 02 NATURALE (ART LIFESCAPE 14)

ORION OUTDOOR SIDE TABLE - MOD B. DX CM 103X104 H20,5
ORION OUTDOOR COFFEE TABLE CM 119X119 H20,5
TOP: WALNUT TRAVERTINE STONE
BASE: POLISHED STAINLESS STEEL

2 0 2 1



ORION OUTDOOR SIDE TABLE SX CM 78X104 H20,5
ORION OUTDOOR SIDE TABLE DX CM 78X104 H20,5
TOP: RED TRAVERTINE STONE
BASE: POLISHED BRONZE COLOUR STAINLESS STEEL

ORION OUTDOOR CUSHIONS
FABRIC: COLUMBIA 11 CASTAGNA (ART LIFESCAPE 14)
FABRIC: COLUMBIA 02 NATURALE (ART LIFESCAPE 14)
FABRIC: MUSTIQUE 02 ECRU (ART LIFESCAPE 13)

ORION OUTDOOR LINEAR CENTRAL ELEMENT CM 109X109 H68
ORION OUTDOOR ANGLED CENTRAL ELEMENT SX CM 136X109 H68
ORION OUTDOOR ANGLED CENTRAL ELEMENT DX CM 136X109 H68
ORION OUTDOOR DOUBLE ANGLED COUCH CM 216X162 H92
FABRIC: COLUMBIA 02 NATURALE (ART LIFESCAPE 14)
FEET: POLISHED BRONZE COLOUR STAINLESS STEEL

ORION OUTDOOR COFFEE TABLE CM 104X104 H20,5
ORION OUTDOOR COFFEE TABLE CM 104X104 H32,5
TOP: GREY TRAVERTINE STONE
BASE: POLISHED BRONZE COLOUR STAINLESS STEEL

2 2 2 3
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In continuità con il linguaggio progettuale del sistema 
di sedute Orion Outdoor, questo tavolino ne interpreta 
lo spirito traducendolo in un elemento versatile e 
dinamico, capace di accompagnare la composizione sia 
come presenza autonoma fronte divano sia come piano 
di servizio tra gli elementi imbottiti.
Proposto nelle forme rettangolare, quadrata e 
trapezoidale, introduce nel paesaggio outdoor una 
presenza materica distintiva. Il piano in travertino, 
disponibile in cinque tonalità, aggiunge accenti 
cromatici calibrati che dialogano con il tessile degli 
imbottiti, contribuendo a definire l’equilibrio visivo 
dell’insieme.
Realizzato con tecnica folding, il piano mantiene la 
continuità della pietra tra superficie e lati, mentre 
un sottopiano strutturale ne garantisce stabilità e 
precisione costruttiva. Alla base, uno zoccolo in 
acciaio disponibile anche in finitura verniciata, solleva 
il volume da terra e sottolinea il profilo con discreta 
eleganza.

In continuity with the design language of the Orion 
Outdoor seating system, this coffee table interprets 
its spirit, translating it into a versatile and dynamic 
element, capable of complementing the composition 
both as a standalone piece in front of the sofa or 
used between the upholstered modules as a practical 
service surface.
Available in rectangular, square and trapezoidal 
shapes, it introduces a distinctive material presence 
to outdoor spaces. The travertine top, offered in five 
tones, adds subtle chromatic accents that interact 
with the upholstery fabrics, contributing to the overall 
visual balance.
Crafted using the folding technique, the top preserves 
the continuity of the stone across both surface and 
sides, while a structural subframe ensures stability 
and construction precision. At the base, a steel plinth, 
also available in a varnished finish, lifts the volume off 
the ground, introducing a luminous detail that subtly 
highlights its profile with understated elegance.

2 72 6



ORION OUTDOOR LINEAR ELEMENT WITH 1 ARMREST SX CM 109X109 H68
ORION OUTDOOR LINEAR CENTRAL ELEMENTS CM 109X109 H68
ORION OUTDOOR ANGLED CENTRAL ELEMENT DX CM 136X109 H68
FABRIC: PARK 07 SENAPE (ART LIFESCAPE 14)
FEET: POLISHED BRONZE COLOUR STAINLESS STEEL

ORION OUTDOOR CUSHIONS
FABRIC: PARK 07 SENAPE (ART LIFESCAPE 14)
FABRIC: MUSTIQUE 02 ECRU (ART LIFESCAPE 13)

ORION OUTDOOR SIDE TABLE SX CM 78X104 H20,5 
TOP: YELLOW TRAVERTINE STONE
BASE: POLISHED BRONZE COLOUR STAINLESS STEEL

ORION OUTDOOR COFFEE TABLES CM 104X104 H20,5
TOP: GREY TRAVERTINE STONE
BASE: POLISHED BRONZE COLOUR STAINLESS STEEL
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ORION OUTDOOR OTTOMAN CM 109X109 H41
FABRIC: MUSTIQUE 16 CELADON (ART LIFESCAPE 13)
FEET: POLISHED STAINLESS STEEL

ORION OUTDOOR LINEAR CENTRAL ELEMENT CM 162X109 H83
ORION OUTDOOR ANGLED CENTRAL ELEMENT SX CM 189X109 H83
ORION OUTDOOR ANGLED CENTRAL ELEMENT SX CM 136X109 H68
ORION OUTDOOR ANGLED CENTRAL ELEMENT DX CM 189X109 H83
FABRIC: COLUMBIA 01 BIANCO (ART LIFESCAPE 14)
FEET: POLISHED STAINLESS STEEL

ORION OUTDOOR CUSHIONS
FABRIC: COLUMBIA 01 BIANCO (ART LIFESCAPE 14)
FABRIC: MUSTIQUE 16 CELADON (ART LIFESCAPE 13)

ORION OUTDOOR SIDE TABLE SX CM 78X104 H20,5
ORION OUTDOOR SIDE TABLE DX CM 103X104 H20,5
ORION OUTDOOR COFFEE TABLE CM 104X104 H20,5 
TOP: WALNUT TRAVERTINE STONE
BASE: POLISHED STAINLESS STEEL

3 6 3 7
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ORION OUTDOOR LINEAR ELEMENT WITH 1 ARMREST SX CM 109X109 H68
ORION OUTDOOR LINEAR CENTRAL ELEMENTS CM 109X109 H68
FABRIC: COLUMBIA 02 NATURALE (ART LIFESCAPE 14)
FEET: POLISHED BRONZE COLOUR STAINLESS STEEL

ORION OUTDOOR CUSHIONS
FABRIC: COLUMBIA 02 NATURALE (ART LIFESCAPE 14)
FABRIC: COLUMBIA 11 CASTAGNA (ART LIFESCAPE 14)

4 0 4 1



I tavolini Bellagio Outdoor si arricchiscono di inedite 
varianti con piano in travertino. Disponibile in cinque 
tonalità, la pietra introduce accenti cromatici misurati 
che dialogano con i tessili degli imbottiti, contribuendo 
a definire un insieme armonico ed equilibrato.

The Bellagio Outdoor coffee tables are enhanced with 
new versions featuring a travertine top. Available in 
five shades, the stone introduces subtle chromatic 
accents that dialogue with the upholstery textiles, 
contributing to a harmonious and balanced overall 
composition.

BELLAGIO OUTDOOR COFFEE TABLE Ø CM 90 H38
TOP: WALNUT TRAVERTINE STONE
BASE: POLISHED PEWTER COLOUR STAINLESS STEEL

4 2 4 3



ORION OUTDOOR LINEAR CENTRAL ELEMENTS CM 109X109 H68
ORION OUTDOOR LINEAR OTTOMAN CM 109X109 H41
ORION OUTDOOR COUCH CM 109X162 H83
FABRIC: COLUMBIA 02 NATURALE (ART LIFESCAPE 14)
FEET: POLISHED BRONZE COLOUR STAINLESS STEEL

ORION OUTDOOR CUSHIONS
FABRIC: COLUMBIA 02 NATURALE (ART LIFESCAPE 14)
FABRIC: COLUMBIA 10 RUGGINE (ART LIFESCAPE 14)

ORION OUTDOOR SIDE TABLE SX CM 78X104 H20,5
ORION OUTDOOR SIDE TABLE DX CM 78X104 H20,5
TOP: GREY TRAVERTINE STONE
BASE: POLISHED BRONZE COLOUR STAINLESS STEEL
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ELAS CORD OUTDOOR BERGÈRE CM 93X97 H89
FABRIC: COLUMBIA 02 NATURALE (ART LIFESCAPE 14)
STRUCTURE: NATURAL TEAK
BACKREST AND SEAT COVER: MUD COLOUR FIBRE
ARMREST INSERT: TITANIUM TRAVERTINE STONE

5 15 0



La famiglia di sedute Elas Cord Outdoor nasce da 
un’attenzione profonda per i materiali naturali e rende 
omaggio all’universo femminile: alla sua visione, 
alla sua forza composta, alla capacità di coniugare 
rigore e sensibilità. 
Da questa duplice visione prende forma un’espressione 
progettuale per l’open-air, che si declina in bergère 
con poggiatesta a foglia, poltrona con schienale alto e 
basso e poggiapiedi, articolate in un sistema coerente 
per proporzioni e segno. La struttura, interamente 
realizzata in teak, esprime solidità e precisione, 
lasciando emergere la qualità viva del legno e la sua 
naturale resistenza. Schienale e seduta sono definiti 
da una fibra intrecciata con effetto midollino in 
tonalità Fango e Miele: una trama fitta e controllata 
che alleggerisce il volume e filtra la luce, conferendo 
profondità tattile all’insieme. 
Questa tessitura non è solo elemento decorativo, ma 
parte integrante dell’architettura del pezzo, di cui 
definisce il ritmo e il profilo. Su questa superficie si 
innesta una cuscinatura unica, studiata per offrire 
sostegno e morbidezza in modo proporzionato. 
Elemento caratterizzante è l’inserto in travertino 
Titanio incassato in uno degli ampi braccioli: 
un dettaglio prezioso che introduce una nota minerale 
nel dialogo tra teak e fibra intrecciata, perfetto per 
appoggiare un drink nei momenti di relax. Il contrasto 
tra materie genera una composizione armonica, dove 
ogni superficie esprime la propria qualità intrinseca. 
Pensata per terrazze, giardini e spazi esterni di diversa 
scala, la famiglia Elas Cord Outdoor contribuisce a 
definire scenari di relazione all’aperto, dove forme, 
luce e disegno si integrano con misura e continuità. 

The Elas Cord Outdoor family of seats originates from 
a deep sensitivity to natural materials and pays tribute 
to the feminine universe: its vision, 
its composed strength, and its ability to balance rigour 
and sensitivity. 
From this dual perspective emerges a design 
expression for exterior environments, articulated 
through a bergère with a leaf-shaped headrest, 
armchairs with both high and low backrests, and a 
footstool, all developed within a coherent system 
defined by proportion and formal clarity. 
The structure, entirely crafted in teak, conveys solidity 
and precision, allowing the inherent quality of the 
wood and its intrinsic durability. The backrest and 
seat are shaped by a woven fibre with a wicker-effect 
in Mud or Honey colours: a dense, controlled pattern 
that lightens the volume and filters the light, giving 
tactile depth to the whole. This weaving is not merely 
decorative, but an integral part of the architecture, 
shaping its rhythm and profile. 
A single layer of cushioning rests on top, projected 
to provide both support and softness in measured 
proportion. A distinctive feature is the Titanium 
travertine insert, recessed into one of the wide 
armrests: an exquisite detail that introduces a mineral 
note into the dialogue between teak and woven fibre, 
ideal for placing a drink during moments of relaxation. 
The contrast between materials creates a harmonious 
composition, in which each surface expresses its own 
inherent quality. Conceived for terraces, gardens, 
and outdoor spaces of various scale, the Elas Cord 
Outdoor family contributes to defining open-air living 
scenarios, where form, light, and design integrate with 
balance and continuity. 

ELAS CORD OUTDOOR BERGÈRE CM 93X97 H89
FABRIC: COLUMBIA 10 RUGGINE (ART LIFESCAPE 14)
FABRIC: COLUMBIA 02 NATURALE (ART LIFESCAPE 14)
STRUCTURE: NATURAL TEAK
BACKREST AND SEAT COVER: HONEY COLOUR FIBRE
ARMREST INSERT: TITANIUM TRAVERTINE STONE

5 2 5 3



ELAS CORD OUTDOOR ARMCHAIRS CM 93X89 H70
FABRIC: MUSTIQUE 02 ECRU (ART LIFESCAPE 13)
STRUCTURE: NATURAL TEAK
BACKREST AND SEAT COVER: HONEY COLOUR FIBRE
ARMREST INSERT: TITANIUM TRAVERTINE STONE

5 4 5 5
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SANDY ARMCHAIRS CM 82X95 H77
FABRIC: COLUMBIA 02 NATURALE (ART LIFESCAPE 14)
STRUCTURE: POLISHED FOREST GREEN COLOUR ALUMINIUM

6 0 6 1
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SANDY ARMCHAIRS CM 82X95 H77
FABRIC: MUSTIQUE 13 MUSCHIO (ART LIFESCAPE 13)
STRUCTURE: POLISHED WARM GREY COLOUR ALUMINIUM

SANDY SOFAS CM 170X95 H77
FABRIC: COLUMBIA 02 NATURALE (ART LIFESCAPE 14)
OPTIONAL CUSHION: MUSTIQUE 12 OLIVA (ART LIFESCAPE 13)
STRUCTURE: POLISHED FOREST GREEN COLOUR ALUMINIUM

SANDY DORMEUSE CM 101X170 H77
FABRIC: MUSTIQUE 12 OLIVA (ART LIFESCAPE 13)
STRUCTURE: POLISHED WARM GREY COLOUR ALUMINIUM
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SANDY DORMEUSE CM 101X170 H77
FABRIC: MUSTIQUE 12 OLIVA (ART LIFESCAPE 13)
STRUCTURE: POLISHED WARM GREY COLOUR ALUMINIUM
SIDE TABLE TOP: GREY TRAVERTINE STONE

6 6 6 7



Sandy prende forma da un segno progettuale continuo 
e calibrato che si traduce in un nastro sinuoso, 
avvolgendosi e distendendosi in un ritmo armonico. 
Da un lato diventa bracciolo, dall’altro si prolunga 
fino a generare seduta e schienale in un’unica linea 
fluida. Questa traccia dinamica si innesta su una 
base geometrica e rigorosa, composta da barre piatte 
che poggiano su gambe sottilissime, dando vita a un 
raffinato dialogo tra movimento e struttura.
Da questo principio nasce una famiglia di sedute 
outdoor pensata per abitare lo spazio esterno con 
leggerezza e carattere. Interamente realizzata 
in alluminio, la struttura coniuga performance e 
ricercatezza formale: un materiale scelto non solo per 
la durabilità in contesti open-air, ma per la capacità 
di restituire un’immagine slanciata ed equilibrata che 
invita a una disposizione in continua evoluzione, anche 
accanto a volumi più solidi e importanti.
L’ossatura è proposta in finitura lucida Castagna, 
Verde Bosco, Testa di Moro, Warm Grey e Ruggine, 
tonalità profonde e sofisticate che amplificano la 
purezza del disegno. La composizione si completa con 
due cuscini separati di seduta e schienale, generosi 
e accoglienti, rifiniti con profili e dotati di imbottiture 
ancorate tramite fissaggi discreti che garantiscono 
stabilità e ordine nell’uso quotidiano. 
Pensata per un utilizzo permanente in esterno, 
in ambito residenziale e Hospitality, la collezione 
reinterpreta con sensibilità contemporanea 
l’immaginario dei giardini classici. Dialoga con 
architetture e paesaggi eterogenei, definendo una 
presenza che coniuga resistenza, comfort e identità.

Sandy takes shape from a continuous and carefully 
balanced design gesture that, in an open-air setting, 
becomes a sinuous ribbon, wrapping and unfolding in a 
harmonious rhythm. At one end, it forms the armrest; 
at the other, it extends naturally into the seat and 
backrest, establishing a single fluid line. 
This dynamic trace rests on a geometric and rigorous 
base, composed of flat elements on ultra-slim 
legs, creating a refined interplay of movement and 
structure.
From this principle emerges a family of outdoor seating 
pieces conceived to inhabit exterior spaces with 
lightness and character. Entirely crafted in aluminium, 
the frame combines durability with formal refinement: 
a material chosen not only for its resistance in open-air 
environments, but also for its ability to create a sleek, 
harmonious presence, making it easy to pair with more 
substantial pieces or arrange in various ways.
The structure is available in glossy finishes in 
Chestnut, Forest Green, Dark Brown, Warm Grey and 
Rust: deep, sophisticated tones that enhance the 
purity of the design. The composition is completed by 
two separate cushions for seat and backrest, generous 
and inviting, finished with a piping and equipped with 
padding, secured through discreet fastening systems 
that ensure stability and neatness in everyday use. 
Projected for permanent outdoor use in both 
residential and Hospitality settings, the collection 
reinterprets the imagery of classical gardens. 
It engages naturally with a range of architectural styles 
and landscapes, defining an identity that combines 
durability, comfort, and a strong identity.

SANDY ARMCHAIRS CM 82X95 H77
FABRIC: COLUMBIA 02 NATURALE (ART LIFESCAPE 14)
STRUCTURE: POLISHED CHESTNUT COLOUR ALUMINIUM

6 8 6 9
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SANDY SOFA CM 170X95 H77
FABRIC: COLUMBIA 11 CASTAGNA (ART LIFESCAPE 14)
STRUCTURE: POLISHED WARM GREY COLOUR ALUMINIUM

7 2 7 3



SANDY DINING LITTLE ARMCHAIRS CM 62X71 H84
FABRIC: MUSTIQUE 12 OLIVA (ART LIFESCAPE 13)
STRUCTURE: POLISHED FOREST GREEN COLOUR ALUMINIUM

7 57 4
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BÉZIER DINING OUTDOOR TABLE CM 250X130 H75
TOP: NATURAL TEAK
BASES: POLISHED BRONZE COLOUR STAINLESS STEEL

SANDY DINING LITTLE ARMCHAIRS CM 62X71 H84
FABRIC: MONTANA 08 VERDE OLIVA (ART LIFESCAPE 14)
STRUCTURE: POLISHED WARM GREY COLOUR ALUMINIUM

7 8 7 9



Il tavolo Bézier Dining Outdoor interpreta il linguaggio 
progettuale dell’omonimo sistema di sedute, 
traducendone le linee fluide e la sensibilità compositiva 
in un elemento dedicato alla convivialità.
La base, compatta e levigata, si distingue per una 
forma scultorea e continua, realizzata in acciaio inox 
verniciato color Bronzo lucido. La sua configurazione, 
singola o doppia in funzione delle dimensioni del piano, 
garantisce solidità e coerenza d’insieme, mantenendo 
una presenza discreta ma incisiva nello spazio.
Il top riprende e amplifica questo segno, definendo 
una silhouette morbida che richiama la tradizione 
modernista. La sua geometria non è solo espressiva, 
ma anche funzionale: l’andamento sinuoso del profilo 
favorisce il dialogo e l’accoglienza dei commensali su 
ogni lato, assicurando una fruizione omogenea.
Accanto alla versione in teak, caratterizzata da 
doghe lievemente distanziate che ne alleggeriscono 
la percezione visiva, il piano è disponibile anche in 
Travertino levigato e in Pierre Bleue, introducendo 
due variazioni materiche che dialogano con l’ambiente 
esterno e ne enfatizzano il carattere architettonico.
Ne deriva un arredo dall’equilibrio misurato, in cui 
forma e funzione si integrano armonicamente, dando 
vita a una presenza elegante e contemporanea nello 
spazio open-air. 

The Bézier Dining Outdoor table interprets the design 
language of the eponymous seating system, translating 
its fluid lines and compositional sensibility into a piece 
dedicated to conviviality.
The base, compact and refined, stands out for its 
sculptural and continuous shape, crafted in stainless 
steel with a varnished polished Bronze finish. 
Its configuration - single or double depending on 
the size of the top - ensures  structural stability 
and coherence, maintaining a discreet yet impactful 
identity within the space.
The top echoes and amplifies this signature, defining 
a soft silhouette that recalls the Modernist tradition. 
Its geometry is not only expressive but also functional: 
the sinuous profile encourages dialogue and allows 
guests to be comfortably seated on all sides, ensuring 
a balanced and inclusive experience.
Alongside the teak version, characterised by slightly 
spaced slats that lighten its visual presence, the top is 
also available in honed travertine and in Pierre Bleue, 
introducing two material variations that engage with 
the outdoor environment and enhance its architectural 
character.
The result is a measured furnishing piece, in which 
form and function seamlessly come together, creating 
an elegant and contemporary identity in open-air 
spaces.

8 0 8 1
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BRUTALIST OUTDOOR TABLE CM 351X115 H74
TOP: NATURAL TEAK
BASES: MOULD-CAST CONCRETE

GIULIETTA CORD OUTDOOR
DINING LITTLE ARMCHAIRS CM 58X60 H78
FABRIC: COLUMBIA 02 NATURALE (ART LIFESCAPE 14)
BACKREST COVER: ECRU COLOUR CORD
STRUCTURE: NATURAL TEAK

8 4 8 5



Derivato dall’omonimo progetto per interni, il tavolo 
Brutalist Outdoor ne sviluppa l’impianto architettonico 
attraverso materiali e soluzioni pensate per l’esterno. 
Si ispira a una delle opere più emblematiche di 
Pier Luigi Nervi, il Palazzo del Lavoro di Torino, di cui 
rilegge la forza costruttiva e la tensione plastica.
La base in cemento, dal disegno irregolare a stella, 
si impone come elemento scultoreo e incisivo: una 
presenza materica che radica il tavolo nello spazio 
open-air, conferendogli solidità e carattere. 
In dialogo con questo segno, il piano in massello 
di teak con finitura naturale e lavorazione dogata 
introduce una qualità più tattile e accogliente. I bordi 
smussati ne ammorbidiscono il profilo, costruendo una 
relazione misurata tra rigore e leggerezza.
Disponibile in versione rettangolare e in variante 
tonda, il tavolo si inserisce con naturalezza in contesti 
sia classici sia contemporanei. Ne deriva un arredo 
dalla forte personalità, capace di definire lo spazio 
aperto con una presenza calibrata, in equilibrio tra 
memoria e sensibilità progettuale.

Derived from the homonymous indoor project, the 
Brutalist Outdoor table develops its architectural 
concept through materials and solutions designed 
specifically for outdoor use. It draws inspiration 
from one of the most emblematic works by 
Pier Luigi Nervi, Palazzo del Lavoro in Turin, 
reinterpreting its structural strength and plastic 
tension.
The concrete base, with its irregular star-shaped 
design, stands out as a sculptural and incisive element: 
a material character that anchors the table in the 
open-air space, giving it solidity and character. 
In dialogue with this component, the solid teak top 
with natural finish and slatted detailing introduces 
a warmer and more tactile quality to the piece. 
The chamfered edges soften its profile, creating a 
measured relationship between rigour and lightness.
Available in rectangular and round variants, the table 
fits seamlessly into both classic and contemporary 
settings. The result is a furniture piece with a strong 
identity, capable of defining outdoor space with a 
calibrated presence, balancing memory and concept 
sensitivity.

8 6 8 7



BRUTALIST OUTDOOR TABLE Ø CM 180 H74
TOP: NATURAL TEAK
BASE: MOULD-CAST CONCRETE

SANDY DINING LITTLE ARMCHAIRS CM 62X71 H84
FABRIC: MUSTIQUE 12 OLIVA (ART LIFESCAPE 13)
STRUCTURE: POLISHED FOREST GREEN COLOUR ALUMINIUM

8 98 8



CORD OUTDOORGIU
   LIETTA

I N O DA + S V E J E  D E S I G N

9 0 9 1



Evoluzione outdoor della poltroncina dining Giulietta, 
ne conserva la misura formale e la traduce in una 
presenza adatta agli spazi open-air. La struttura in 
metallo è integralmente rivestita in poliuretano ad 
alta densità, verniciata con laccatura lucida in tonalità 
calde e materiche, ispirate alla natura: una scelta che 
coniuga solidità, protezione e qualità tattile. A questa 
si affianca una versione interamente realizzata in teak 
naturale, caratterizzata da superfici levigate e setose 
al tatto, che lasciano affiorare con discrezione gli 
elementi di giunzione propri della struttura in essenza. 
Lo schienale intrecciato in corda di poliestere, con 
trama a scacchi, introduce una dimensione materica e 
grafica, alleggerendo la silhouette e lasciando filtrare 
aria e luce. 
Leggera nel segno e nella proporzione complessiva, 
la poltroncina si distingue per la facilità di 
movimentazione e per una versatilità che le consente 
di abitare con naturalezza terrazze urbane, giardini 
privati o spazi Hospitality. La sua identità trasversale 
e informale favorisce un approccio spontaneo alla 
convivialità, mantenendo al tempo stesso una cifra 
elegante e controllata.
Progettata per affrontare l’uso in esterno con 
affidabilità e continuità nel tempo, Giulietta Cord 
Outdoor interpreta i contesti open-air con sobrietà 
sofisticata: un equilibrio tra tecnica e raffinatezza che 
trasforma la resistenza in qualità estetica e il comfort 
in gesto misurato.

Outdoor evolution of the Giulietta dining little 
armchair, it preserves its formal restraint and 
translates it into a presence suited to open-air 
environments. The metal structure is fully clad in 
high-density polyurethane, painted with a gloss 
lacquer in warm, material tones inspired by nature: 
an approach that combines solidity, protection, and 
tactile quality. Alongside this, a version entirely 
crafted in natural teak is available, featuring smooth, 
silky surfaces that subtly reveal the joinery details 
typical of the solid wood construction. 
The backrest, woven in polyester cord with a 
chequerboard pattern, introduces both a material 
and graphic dimension, lightening the silhouette and 
allowing air and light to filter through.
Light in both design and proportion, the dining little 
armchair stands out for its ease of handling and 
versatility, allowing it to adapt naturally to urban 
terraces, private gardens or Hospitality settings. 
Its flexible, informal character encourages a 
spontaneous approach to conviviality, while 
maintaining a refined and composed aesthetic.
Conceived for lasting performance in open-air 
settings, Giulietta Cord Outdoor interprets 
open-air environments with understated 
sophistication: a balance between technique and 
refinement, where durability becomes an aesthetic 
value and comfort is expressed with measured gesture.

GIULIETTA CORD OUTDOOR 
DINING LITTLE ARMCHAIRS CM 58X60 H78
FABRIC: COLUMBIA 06 TESTA DI MORO (ART LIFESCAPE 14)
BACKREST COVER: DARK BROWN COLOUR CORD
STRUCTURE: GLOSSY TERRACOTTA LACQUERED

9 2 9 3



GIULIETTA CORD OUTDOOR
DINING LITTLE ARMCHAIRS CM 58X60 H78
FABRIC: COLUMBIA 02 NATURALE (ART LIFESCAPE 14)
BACKREST COVER: ECRU COLOUR CORD
STRUCTURE: NATURAL TEAK

9 4 9 5



OUTDOORELY
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H A N N E S  P E E R  D E S I G N
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In dialogo con il linguaggio della famiglia di sedute 
Elyne, lo sgabello outdoor rielabora il progetto 
originario, traducendone segno, proporzioni e 
logica costruttiva in una configurazione pensata per 
l’esterno.
Il tondino in acciaio inox verniciato — nelle finiture 
Verde Bosco, Castagna, Ruggine e Bronzo — definisce 
una silhouette essenziale e ininterrotta, mantenendo 
l’esilità e la chiarezza formale della versione indoor.
Il sedile è realizzato con un intreccio in corda di 
poliestere a trama a busta, studiato per garantire 
resistenza e durabilità; su questa base si inserisce un 
cuscino imbottito che introduce una dimensione più 
accogliente, senza alterare la leggerezza complessiva 
dell’insieme.
Un alamaro in teak consente il fissaggio delle 
cuscinature alla seduta, risolvendo con precisione 
un’esigenza funzionale e integrandosi con discrezione 
nel disegno complessivo.

In dialogue with the design language of the Elyne 
family of seats, the outdoor stool reinterprets the 
original concept, translating its lines, proportions 
and construction logic into a version conceived for 
outdoor use.
The stainless steel rod frame - available in Forest 
Green, Chestnut, Rust and Bronze finishes - defines 
an essential, continuous silhouette, preserving the 
lightness and formal clarity of the indoor piece.
The seat is crafted with a polyester cord woven in 
an envelope pattern, designed to ensure strength 
and durability; a padded cushion completes the 
composition, introducing a more welcoming dimension 
without compromising the overall airiness.
A teak frog secures the cushions to the seat, 
addressing a functional requirement with precision 
while blending discreetly into the overall design.

ELYNE OUTDOOR 
BENCHES CM 58X53 H42
FABRIC: COLUMBIA 01 BIANCO (ART LIFESCAPE 14)
SEAT COVER: ECRU COLOUR CORD
STRUCTURE: POLISHED FOREST GREEN COLOUR STAINLESS STEEL

9 8 9 9
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Una raffinata trama a treccia caratterizza il tappeto 
outdoor Touareg, realizzato a mano in polipropilene 
e progettato per offrire prestazioni elevate anche 
negli ambienti più esposti. La superficie, fitta e 
piena, richiama la qualità tattile delle fibre naturali, 
garantendo al contempo resistenza agli agenti 
atmosferici e stabilità nel tempo. Dal carattere sobrio 
e dalla struttura precisa, definisce una presenza 
discreta, capace di dare ritmo e profondità allo spazio 
esterno.

A refined braided weave characterises the Touareg 
outdoor rug, hand-crafted in polypropylene and 
designed to deliver high performance even in the most 
exposed environments. Its dense, full surface recalls 
the tactile quality of natural fibres while ensuring 
resistance to weathering and long-term stability. 
With its understated character and precise structure, 
it introduces a discreet presence, bringing rhythm and 
depth to outdoor spaces.

TOUAREG RUG CM 500X400 (SPECIAL SIZE) MOKA COLOUR

SCALE 1:1

TOUAREG RUG
MOKA COLOUR

1 0 31 0 2



TÉNÉ
            RÉM I N OT T I  ST U D I O  D E S I G N

1 0 4 1 0 5



Realizzato a mano in polipropilene, il tappeto outdoor 
Ténéré si distingue per la struttura compatta e a trama 
fitta, capace di coniugare comfort visivo ed elevate 
prestazioni. 
La superficie, materica e calibrata, introduce una 
nota di raffinatezza negli spazi esterni, in continuità 
con pietra, legno e cemento. Progettato per resistere 
all’esposizione ai raggi solari, all’umidità e all’usura, 
mantiene nel tempo stabilità, intensità cromatica 
e qualità estetica, assicurando affidabilità in ogni 
stagione.

Handcrafted in polypropylene, the Ténéré outdoor rug 
stands out for its compact, tightly woven structure, 
combining visual comfort with high performance. 
Its textured, well balanced surface introduces a touch 
of refinement to outdoor spaces, complementing 
stone, wood, and concrete floors. Designed to 
withstand exposure to sunlight, humidity, and wear, it 
maintains stability, colour intensity, and aesthetic over 
time, ensuring reliability in every season.

SCALE 1:1

TÉNÉRÉ RUG
FOREST GREEN COLOUR

1 0 71 0 6



AVE
       RYM I N OT T I  ST U D I O  D E S I G N

1 0 8 1 0 9



Caratterizzato da un’estetica contemporanea e da una 
palette cromatica essenziale e raffinata, il tappeto 
outdoor Avery si distingue per la lavorazione a maglia 
intrecciata, ottenuta attraverso fettucce cucite e 
assemblate con filati ad alta resistenza.
Realizzato in fibra di polipropilene riciclabile, è 
proposto nelle tonalità Terracotta, Bamboo, Petrolio, 
Testa di Moro, Bronzo e Corda, a cui si aggiunge la 
tonalità Carbone. Le forme spaziano dal quadrato 
al tondo, fino al rettangolare, con la possibilità di 
realizzazioni su misura.

Characterised by a contemporary aesthetic and a 
refined, essential colour palette, the Avery outdoor 
rug stands out for its knitted construction, achieved 
through woven bands sewn and assembled with 
high-strength yarns.
Made from recyclable polypropylene fibre, it is 
available in the shades Terracotta, Bamboo, Petroleum, 
Dark Brown, Bronze and Cord, with the addition of the 
Charcoal shade. Shapes range from square to round 
and rectangular, with the possibility of custom-made 
sizes.	

SCALE 1:1

AVERY RUG
CHARCOAL COLOUR

1 1 0 1 1 1



Outdoor 
Textile Collection

La 2026 Outdoor Textile Collection introduce un nuovo 
lessico progettuale, in cui la materia assume un ruolo 
centrale e qualifica lo spazio, ridefinendo il rapporto tra 
interno ed esterno attraverso una continuità percettiva 
e tattile più sottile: trame e cromie convergono in una 
visione coerente, in cui tradizione e innovazione si 
intrecciano in un equilibrio calibrato tra memoria e 
contemporaneità.
Il know-how sartoriale del brand, radicato nella 
tradizione italiana, evolve attraverso un avanzamento 
mirato nella ricerca e nello sviluppo, dando origine a 
tessuti ad alte prestazioni e offrendo risposte puntuali 
in termini di durata e comfort. Velluti outdoor, tele 
jacquard in acrilico e bouclé jacquard danno forma a 
una proposta articolata, dove resistenza e raffinatezza 
si intrecciano con naturalezza, valorizzando la 
ricchezza delle lavorazioni.
L’ispirazione si radica in due riferimenti distinti: 
il rigore degli anni Novanta, espresso in strutture tessili 
precise e proporzioni controllate, e la libertà degli 
anni Settanta, in cui trame, colore e tridimensionalità 
assumono un ruolo attivo nella configurazione 
dell’ambiente. 
Gli spazi di transizione — verande, terrazze coperte, 
giardini d’inverno — emergono come contesti 
privilegiati, in cui le proprietà sensoriali si esprimono 
pienamente, estendendo valore estetico e benessere 
oltre la stagionalità.
I tessuti dialogano con elementi architettonici — 
marmi, metalli, superfici più materiche — mentre 
il cemento brutalista introduce un contrasto 
contemporaneo che ne amplifica profondità e presenza. 
Le cromie accompagnano questa composizione: toni 
naturali si alternano ad accenti più intensi — prugna, 
verde, senape e grafite — capaci di attivare le texture e 
rafforzarne il rilievo. 
La 2026 Outdoor Textile Collection delinea un progetto 
coerente, in cui materialità, innovazione e cultura 
progettuale convergono, tracciando una nuova 
esperienza dell’abitare outdoor secondo i codici del 
Made in Italy.

The 2026 Outdoor Textile Collection introduces a 
new design language in which materiality takes 
centre stage, shaping the space and redefining the 
relationship between indoors and outdoors through 
a more nuanced perceptual and tactile continuity: 
textures and colour palettes converge into a coherent 
vision, in which tradition and innovation intertwine in 
a carefully balanced dialogue between memory and 
contemporaneity.
The brand’s sartorial expertise, rooted in Italian 
tradition, evolves through targeted advances in 
research and development, giving rise to high-
performance textiles and delivering precise solutions 
in terms of durability and comfort. Outdoor velvets, 
acrylic jacquard weaves and bouclé jacquards shape 
a multifaceted offering in which resilience and 
refinement are seamlessly interwoven, enhancing the 
richness of the crafting techniques used.
The inspiration draws on two distinct references: 
the rigour of the 1990s, expressed through precise 
textile structures and controlled proportions, and 
the freedom of the 1970s, where texture, colour and 
three-dimensionality play an active role in shaping the 
environment. 
Transitional spaces — verandas, covered terraces and 
winter gardens — emerge as privileged settings in 
which sensory qualities are fully expressed, extending 
aesthetic value and wellbeing beyond seasonality.
Textiles engage in dialogue with architectural elements 
— marble, metals and more tactile surfaces — while 
Brutalist concrete introduces a contemporary contrast 
that amplifies their depth and presence. The colour 
palette supports this composition: natural tones 
alternate with more intense accents — plum, green, 
mustard and graphite — bringing out the textures and 
enhancing their depth. 
The 2026 Outdoor Textile Collection outlines a coherent 
design vision in which materiality, innovation and 
design culture converge, defining a new outdoor living 
experience in line with the codes of Made in Italy.

1 1 2 1 1 3



I colori stampati sono da considerarsi puramente indicativi  |  Printed colours are to be considered as purely indicative

Park è un tessuto outdoor in armatura panama a costruzione doppia, realizzato 
in acrilico a fibra lunga tinto in massa, pensato per rispondere a elevate esigenze 
di performance e durabilità. La struttura dona al tessuto maggiore corpo, 
migliorandone la tenuta meccanica e la stabilità dimensionale, mentre l’intreccio 
panama restituisce un touch confortevole e un carattere contemporaneo. 
In ordito e trama viene impiegato un filato a fuso cavo: le nuance delicatamente 
mélange, ottenute dalla mescolanza di fibre di tinte diverse, donano al tessuto 
una resa naturale e vibrante. L’acrilico a fibra lunga assicura affidabilità nel tempo 
nell’uso outdoor, con ottima resistenza all’abrasione e ridotta formazione di pilling, 
mentre la tintura in massa preserva la qualità cromatica, garantendo un’eccellente 
solidità alla luce e agli agenti atmosferici.
Il tessuto viene trattato per ammorbidire la superficie e successivamente 
rifinito per conferirle ordine ed eleganza. Dalla facile manutenzione, a rapida 
asciugatura e resistente a muffe e umidità, Park combina prestazioni in spazi  
open-air e un look curato ed attuale, risultando ideale anche per progetti indoor 
che richiedono robustezza e durata.

Park is an outdoor fabric in double-layered Panama weave, made from mass-dyed 
long-fibre acrylic, designed to meet high standards of performance and durability. 
Its structure gives the fabric greater body, enhancing its mechanical strength and 
dimensional stability, while the Panama weave ensures a comfortable touch and a 
contemporary character. 
Both warp and weft employ a hollow-spun yarn: the softly mélange shades, 
created by blending fibres in different shades, give the fabric a natural and vibrant 
appearance. The long-fibre acrylic ensures long-term reliability for outdoor use, 
offering excellent abrasion resistance and minimal pilling, while mass-dyeing 
preserves colour quality, guaranteeing outstanding resistance to light and 
weathering.
The fabric undergoes a softening treatment followed by a finishing process that 
conveys order and elegance. Easy to maintain, quick-drying, and resistant to 
mould and moisture, Park combines high performance in open-air spaces with a 
polished, contemporary look, making it equally suitable for indoor projects in which 
robustness and durability are essential.

Realizzato con tecnica jacquard, Columbia è pensato per il comfort in spazi 
open-air, unendo prestazioni elevate a una resa estetica sofisticata, dal gusto 
contemporaneo, capace di richiamare l’eleganza tipica dei tessuti indoor. 
La costruzione impiega filati bouclé in acrilico tinto in massa, declinati in colori 
uniti e mélange soluzione che garantisce eccellenti caratteristiche di resistenza 
alla luce solare e agli agenti atmosferici, nonchè stabilità e qualità cromatica. La 
trama strutturata conferisce presenza visiva e carattere, coniugando espressività.  
Nonostante la robustezza richiesta dall’uso esterno, il tessuto sorprende per 
la mano morbida e la consistenza compatta al tatto. La combinazione di filati in 
tonalità differenti genera una texture mélange ricca di profondità e movimento; 
le sfumature dialogano con la luce, aggiungendo una nota di ricercatezza agli 
ambienti outdoor.

Columbia is a jacquard-woven fabric designed to provide comfort in open-
air spaces, combining high performance with a sophisticated aesthetic.  
Its contemporary appeal evokes the elegance typically associated with indoor 
textiles. The construction features solution-dyed acrylic bouclé yarns, available 
in both solid and mélange shades a solution that ensures excellent resistance 
to sunlight and weathering, as well as long-lasting colour stability and quality.  
Its structured weave gives the fabric a strong visual presence and character, 
balancing expressiveness and performance.  
Despite the robustness required for outdoor use, the fabric stands out for its soft 
hand and a compact feel. The interplay of differently toned yarns creates a rich 
mélange texture full of depth and movement; the nuanced tones interact with light, 
adding a touch of refinement to outdoor spaces.  

PARK  ART LIFESCAPE 14   (CAT. H) COLUMBIA  ART LIFESCAPE 14   (CAT. H)

I colori stampati sono da considerarsi puramente indicativi  |  Printed colours are to be considered as purely indicative

Categoria / Category
H

Composizione / Composition
85%	 Acrilico Outdoor | Outdoor Acrylic
15%	 Poliestere | Polyestere

Indicazioni di lavaggio / Washing instructions

Categoria / Category
H

Composizione / Composition
73%	 Acrilico Outdoor | Outdoor Acrylic
27%	 Poliestere | Polyestere

Indicazioni di lavaggio / Washing instructions

04 NATURALE

06 TESTA DI MORO 09 VERDE OLIVA05 FANGO

02 SABBIA 08 RUGGINE

13 FERRO

07 SENAPE01 BIANCO

11 OCEANO12 ACQUAMARINA10 VERDE BOSCO

03 ECRU

06 TESTA DI MORO16 MOK A 12 VERDE OLIVA11 CASTAGNA

01 BIANCO

14 CEL ADON

02 NATURALE

10 RUGGINE

09 SENAPE

07 TITANIO

05 TEAK

13 VERDE BOSCO

15 OCEANO

04 FANGO

08 FERRO

03 CORDA
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I colori stampati sono da considerarsi puramente indicativi  |  Printed colours are to be considered as purely indicative

MONTANA  ART LIFESCAPE 14   (CAT. H)

Categoria / Category
H

Composizione / Composition
100%	 Poliestere | Polyestere

Indicazioni di lavaggio / Washing instructions

07 CASTAGNA03 TEAK

10 ACQUAMARINA

01 ECRU

08 VERDE OLIVA04 TESTA DI MORO 11 OCEANO

02 FANGO

09 VERDE BOSCO

05 SENAPE 06 RUGGINE

Montana è un velluto per esterni che coniuga elevate performance tecniche e 
una forte identità estetica. La superficie si distingue per un aspetto striato e 
irregolare, ottenuto attraverso l’impiego di un filato fiammato nel pelo, che genera 
sottili tracce verticali, e di una trama di fondo anch’essa fiammata, responsabile 
di leggere variazioni orizzontali. Il risultato è un disegno dinamico e spontaneo, 
capace di valorizzare la tridimensionalità con un effetto visivo ricco ma controllato.
La tintura in pezza, studiata per l’impiego outdoor, utilizza coloranti ad alta solidità 
alla luce, requisito essenziale per garantire stabilità cromatica nel tempo anche in 
condizioni climatiche impegnative. Specifici accorgimenti di finissaggio lo rendono 
resistente a muffe, acqua clorata e acqua salina, preservandone l’aspetto anche in 
caso di uso intensivo. La rifinitura si completa con un trattamento idrorepellente 
che ne facilita la manutenzione quotidiana.
Pensato per spazi open-air, mantiene una mano piacevole e un’immagine 
sofisticata, trasferendo all’aperto la qualità materica e l’eleganza tipiche dei velluti 
da interno, con l’affidabilità richiesta dagli ambienti outdoor. Il tessuto è disponibile 
utilizzando i canoni tradizionali di tappezzeria classica, ovvero rispettando il 
verso verticale del tessuto. La confezione realizzata in questo tessuto potrebbe 
presentare delle cuciture supplementari sullo schienale e sul sedile.
Montana è un velluto per esterni in poliestere, sinonimo di qualità, lucentezza 
e morbidezza: la formazione di eventuali riflessi e cangiamenti di colore sono 
caratteristiche intrinseche dell’articolo.

Montana is an outdoor velvet that combines high technical performance with 
a strong aesthetic identity. Its surface stands out for its irregular, streaked 
appearance, achieved through the use of a slub yarn in the pile, which creates 
subtle vertical traces, and a similarly slubbed ground weave, responsible for gentle 
horizontal variations. The result is a dynamic, spontaneous pattern that enhances 
the fabric’s three-dimensional quality, with a rich yet controlled visual effect.
The piece-dyeing process, specially designed for outdoor use, employs high 
lightfastness dyes, essential to ensure long-lasting colour stability even in 
challenging weather conditions. Targeted finishing treatments make the fabric 
resistant to mould, chlorinated water, and saltwater, preserving its appearance 
even under intensive use. A water-repellent treatment completes the finish, 
simplifying everyday maintenance.
Designed for open-air environments, Montana retains a pleasant hand and a 
sophisticated aesthetic, bringing the tactile quality and elegance typical of indoor 
velvets to outdoor settings, combined with the reliability required for outdoors use.
The fabric is available using the traditional canons of classic upholstery, i.e. 
respecting the vertical direction of the fabric. Upholstery made in this fabric could 
have additional stitching along the backrest and on the seat.
Montana is a polyester outdoor velvet synonymous with quality, brightness and 
softness, the formation of reflexes and color changes are real features of the article.

Technical Data
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Struttura: in legno multistrato marino. 
Preparazione della struttura in poliuretano 
espanso a quote differenziate ad alta densità 
(esente da CFC) rivestita successivamente 
con trapuntino di fibra di poliestere 
idrorepellente.
La stratificazione dei poliuretani ad alta 
densità a quote differenziate migliora il 
comfort e l’ergonomia, offrendo un corretto 
supporto anche nell’utilizzo prolungato della 
seduta.
La confezione della fodera del sedile e del 
bracciolo è caratterizzata da cuciture che 
convergono verso il centro. 
Cuscinatura: imbottitura cuscino schienale 
in poliuretano a quote differenziate, rivestito 
successivamente con trapuntino di fibra di 
poliestere idrorepellente.
Il cuscino schienale 70x70 cm ha un inserto 
in poliuretano espanso a quote differenziate. 
Al fine di migliorare la protezione delle 
imbottiture da acqua e umidità, tutti i cuscini 
sono rivestiti con una fodera in poliestere con 
trattamento idrorepellente. Tutti gli accessori 
utilizzati per la confezione - cerniere, 
filo - sono idrorepellenti e pertanto idonei 
all’utilizzo outdoor.
Sfoderabilità: completamente sfoderabile. 
Piedini: tubolare in acciaio inox lucido o in 
acciaio inox verniciato lucido color Bronzo.
Appoggio a terra mezzo scivolanti in SEBS 
color nero.

Per permettere la sfoderabilità, gli schienali 
e i braccioli sono facilmente sfilabili dalle 
loro sedi agendo sulle apposite manopole 
poste sotto la struttura portante. Questa 
operazione, in casi necessari, può essere 
eseguita anche per agevolare il trasporto e la 
consegna.

Structure: in marine-grade plywood. The 
structure is coated in high-resilience, 
variable-density polyurethane foam (CFC-
free), then covered with water-repellent 
polyester fibre quilting.
The layering of high-resilience, variable-
density polyurethane foams improves 
comfort and ergonomics, providing proper 
support even during prolonged use of the 
sofa.
Tailoring of the seat and armrest upholstery 
features top-stitching that converges towards 
the centre. 
Cushions: backrest cushion in variable-
density polyurethane foam, encased in 
water-repellent polyester fibre quilting.
The backrest cushion has a 70x70 cm insert in 
variable-density polyurethane foam. In order 
to better protect the padding from water 
and humidity, all the cushions are encased 
in water-repellent polyester fabric. All the 
accessories - zippers, thread - are water-
repellent and therefore suitable for outdoor 
use.
Covers: upholstery is completely removable. 
Feet: tubular polished stainless steel or in 
stainless steel varnished polished Bronze 
colour.
Rest on black SEBS glides.

To remove the upholstery, the backrests and 
armrests can easily be lifted out by releasing 
the levers located underneath the support 
structure. If needed, this operation can also 
be used to facilitate shipping and delivery.

Struktur: Aus Bootsbausperrholz. 
Polsterung des Gestells aus PU-Schaum mit 
differenzierter, hoher Dichte (FCKW-frei) 
und zusätzlicher gesteppter Polsterung aus 
wasserabweisender Polyesterfaser.
Die Schichtung der Polyurethane mit 
differenzierter hoher Dichte verbessert den 
Komfort und die Ergonomie und bietet auch 
bei langer Benutzung des Sofas die korrekte 
Unterstützung.
Die Konfektionierung des Bezugs der 
Sitzfläche und der Armlehne ist durch Nähte 
charakterisiert, die zur Mitte hin verlaufen. 
Kissen: Polsterung des Rückenkissens 
aus PU-Schaum mit unterschiedlicher 
Dichteverteilung und zusätzlicher gesteppter 
Polsterung aus wasserabweisender 
Polyesterfaser.
Das Rückenkissen 70x70 cm verfügt 
über einen Kern aus PU-Schaum mit 
differenzierter Dichte. Zum Schutz der 
Polsterung vor Wasser und Feuchtigkeit 
verfügen alle Kissen über einen 
Polyesterbezug mit wasserabweisender 
Behandlung. Alle für die Konfektionierung 
verwendeten Accessoires (Reißverschlüsse, 
Garn) sind wasserabweisend und daher für 
den Outdoor-Bereich geeignet.
Abziehbarkeit: Komplett abziehbar. 
Füße: Hohlprofil aus Edelstahl glänzend oder 
Edelstahl mit glänzender Lackierung in der 
Farbe Bronze.
Bodenauflage mit Schutzgleitern aus SEBS in 
der Farbe Schwarz.

Für das Abziehen der Bezüge können die 
Rückenlehnen und die Armlehnen mit 
Hilfe der speziellen Sterngriffe unter dem 
tragenden Gestell leicht aus ihren Sitzen 
gezogen werden. Bei Bedarf kann diese 
Möglichkeit auch genutzt werden, um den 
Transport und die Lieferung des Sofas zu 
erleichtern.

Structure : en contreplaqué marine. 
Rembourrage de la structure en mousse 
polyuréthane à densité différenciée haute 
densité (sans CFC) recouverte de tissu 
matelassé en fibre polyester déperlant.
La stratification de polyuréthanes haute 
densité à densités différenciées améliore 
le confort et l’ergonomie, offrant un soutien 
adéquat même en cas d’utilisation prolongée 
du siège.
La confection de la housse de l’assise et de 
l’accoudoir se caractérise par des coutures 
qui convergent vers le centre. 
Coussins : rembourrage du coussin de 
dossier en mousse polyuréthane à densité 
différenciée, recouvert d’un tissu matelassé 
en fibre de polyester déperlant.
Le coussin de dossier 70 x 70 cm comporte 
un insert en mousse polyuréthane à 
densités différenciées. Afin d’améliorer la 
protection des rembourrages contre l’eau et 
l’humidité, tous les coussins sont recouverts 
d’une housse en polyester avec traitement 
déperlant. Tous les accessoires utilisés 
pour la confection - fermetures à glissière, 
fil - sont déperlants et donc adaptés à une 
utilisation en extérieur.
Déhoussage : entièrement déhoussable. 
Pieds : tube d’acier inoxydable brillant ou 
en acier inoxydable peint couleur Bronze 
brillant.
Repose sur des patins glisseurs en SEBS noir.

Pour permettre le déhoussage, les dossiers et 
les accoudoirs s’enlèvent facilement de leur 
logement en tournant les poignées prévues à 
cet effet situées sous la structure porteuse. Si 
nécessaire, cette opération peut également 
être effectuée pour faciliter le transport et la 
livraison.

ORION OUTDOOR  GIAMPIERO TAGLIAFERRI DESIGN
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ELEMENTI TERMINALI  |  ELEMENTS WITH 1 ARMREST

ELEMENTO TERMINALE CM 109 - SX/DX
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ELEMENTO TERMINALE PENISOLA CM 214 - 162 - SCHIENALE CM 109 - SX/DX
OPEN-END ELEMENT WITH 1 ARMREST CM 214 - 162 - BACKREST CM 109 - SX/DX
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ANGLED - ELEMENTI TERMINALI PENISOLA
ANGLED - OPEN-END ELEMENTS WITH 1 ARMREST
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DOUBLE ANGLED - ELEMENTI CENTRALI MOD. A
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ORION OUTDOOR: LINEAR - elemento penisola DX cm 162x109 h.68
ORION OUTDOOR: LINEAR - elemento centrale cm 109x109 h.68
ORION OUTDOOR: tavolino cm 119x119 h.20,5
ORION OUTDOOR: tavolino - mod.B DX cm 103x104 h.20,5
SANDY: poltrona cm 82x95 h.77
TAIKO OUTDOOR: tavolino cm 46x35 h.48
TÉNÉRÉ: tappeto cm 350x250

ORION OUTDOOR: DOUBLE ANGLED - couch - mod.A - cm 216x162 h.92
ORION OUTDOOR: LINEAR - element with 1 armrest DX cm162x109 h.83
ORION OUTDOOR: LINEAR - central element cm 109X109 h.68
ORION OUTDOOR: coffee table DX cm 78x104 h.20,5
ORION OUTDOOR: coffee table - mod.B DX cm103x104 h.20,5
ELYNE OUTDOOR: bench cm 58x53 h.42
ANDREE OUTDOOR: coffee table cm 35,5x21 h.48,5
ELAS CORD OUTDOOR: bergère cm 93x97 h.89
BEZIER OUTDOOR: coffee table cm 143x138 h.28
PILOTIS CERAMIC OUTDOOR: coffee table cm Ø 27 h.45
KYOTO: rug cm 500x300 - special size

ORION OUTDOOR: DOUBLE ANGLED - couch - mod.A - cm 216x162 h.92
ORION OUTDOOR: LINEAR - elemento terminale DX cm162x109 h.83
ORION OUTDOOR: LINEAR - elemento centrale cm 109x109 h.68
ORION OUTDOOR: tavolino DX cm 78x104 h.20,5
ORION OUTDOOR: tavolino - mod.B DX cm103x104 h.20,5
ELYNE OUTDOOR: panca cm 58x53 h.42
ANDREE OUTDOOR: tavolino cm 35,5x21 h.48,5
ELAS CORD OUTDOOR: bergère cm 93x97 h.89
BEZIER OUTDOOR: tavolino cm 143x138 h.28
PILOTIS CERAMIC OUTDOOR: tavolino cm Ø 27 h.45
KYOTO: tappeto cm 500x300 - misura speciale

ORION OUTDOOR: LINEAR - element with 1 armrest SX cm162x109 h.83
ORION OUTDOOR: LINEAR - central element cm 109x109 h.68
ORION OUTDOOR: coffee table Sx cm 78X104 h.20,5 
ORION OUTDOOR: ANGLED - central element SX cm 189x109 h.83
ORION OUTDOOR: coffee table DX cm 78x104 h.20,5 
ORION OUTDOOR: ANGLED - central element SX cm 136x109 h.68
ORION OUTDOOR: DOUBLE ANGLED - central element - mod.A cm 216x109 h.83
ORION OUTDOOR: coffee table cm 104x104 h.20,5
ORION OUTDOOR: coffee table cm 104x104 h.32,5
ELAS CORD OUTDOOR: armchair cm 93x89 h.70
ELAS CORD OUTDOOR: bergere cm 93x97 h.89
ELAS CORD OUTDOOR: footstool cm 70x54 h.45
PILOTIS CERAMIC OUTDOOR: coffee table cm Ø 27 h.45 
TOUAREG: rugs cm 400x300

ORION OUTDOOR: LINEAR - elemento terminale SX cm162x109 h.83
ORION OUTDOOR: LINEAR - elemento centrale cm 109x109 h.68
ORION OUTDOOR: tavolino SX cm 78x104 h.20,5 
ORION OUTDOOR: ANGLED - elemento centrale SX cm 189x109 h.83
ORION OUTDOOR: tavolino DX cm 78x104 h.20,5 
ORION OUTDOOR: ANGLED - elemento centrale SX cm 136x109 h.68
ORION OUTDOOR: DOUBLE ANGLED - elemento centrale - mod.A cm 216x109 h.83
ORION OUTDOOR: tavolino cm 104x104 h.20,5
ORION OUTDOOR: tavolino cm 104x104 h.32,5
ELAS CORD OUTDOOR: poltrona cm 93x89 h.70
ELAS CORD OUTDOOR: bergere cm 93x97 h.89
ELAS CORD OUTDOOR: poggiapiedi cm 70x54 h.45
PILOTIS CERAMIC OUTDOOR: tavolino cm Ø 27 h.45 
TOUAREG: tappeto cm 400x300

ORION OUTDOOR: LINEAR - open-end element DX cm 162x109 h.68
ORION OUTDOOR: LINEAR - central element cm 109x109 h.68
ORION OUTDOOR: coffee table cm 119x119 h.20,5
ORION OUTDOOR: coffee table - mod.B DX cm 103x104 h.20,5
SANDY: armchair cm 82x95 h.77
TAIKO OUTDOOR: coffee table cm 46x35 h.48
TÉNÉRÉ: rug cm 350x250

ORION OUTDOOR: LINEAR - element with 1 armrest SX cm 109x109 h.68
ORION OUTDOOR: LINEAR - central element cm 109x109 h.68
ORION OUTDOOR: LINEAR - ottoman 109x109 h.41
SANDY: dormeuse SX cm 101x170 h.77
SANDY: sofa cm 170x95 h.77
FLORIDA: ottoman cm cm Ø 89 h.32
BELLAGIO OUTDOOR: coffee table cm Ø 90 h.38
PILOTIS CERAMIC OUTDOOR: coffee table cm Ø 27 h.45
ANDREE OUTDOOR: coffee table cm 215,5x94,5 h.24
AVERY: rug cm 550x250 - special size

ORION OUTDOOR: LINEAR - elemento terminale SX cm 109x109 h.68
ORION OUTDOOR: LINEAR - elemento centrale cm 109x109 h.68
ORION OUTDOOR: LINEAR - pouf 109x109 h.41
SANDY: dormeuse SX cm 101x170 h.77
SANDY: divano cm 170x95 h.77
FLORIDA: pouf cm cm Ø 89 h.32
BELLAGIO OUTDOOR: tavolino cm Ø 90 h.38
PILOTIS CERAMIC OUTDOOR: tavolino cm Ø 27 h.45
ANDREE OUTDOOR: tavolino cm 215,5x94,5 h.24
AVERY: tappeto cm 550x250 - misura speciale
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Struttura: in alluminio con verniciatura a 
polvere poliestere per esterno con finitura 
lucida anti-touch, disponibile esclusivamente 
nei colori: Ruggine, Testa Di Moro, Castagna, 
Verde Bosco o Warm Grey.
La struttura della dormeuse include un 
tavolino con il piano in Travertino Grigio, 
spessore 20 mm. 
Cuscinatura: cuscini sedile e schienale in 
poliuretano espanso ad alta resilienza e 
viscofibra.
Al fine di migliorare la protezione delle 
imbottiture da acqua e umidità, tutti i cuscini 
sono rivestiti con una fodera in poliestere con 
trattamento idrorepellente. Tutti gli accessori 
utilizzati per la confezione - cerniere, 
filo - sono idrorepellenti e pertanto idonei 
all’utilizzo outdoor.
I cuscini seduta e schienale sono uniti tra loro 
mezzo cerniera e sono fissati alla struttura 
tramite alamari in teak.
Sfoderabilità: il rivestimento dei cuscini è 
completamente sfoderabile.
Piedino protettivo in polietilene regolabile di 
colore nero.

Structure: in aluminium with exterior-grade 
polyester powder-coat with glossy anti-
fingerprint finish, available exclusively in 
these colours: Rust, Dark Brown, Chestnut, 
Forest Green or Warm Grey.
The dormeuse structure includes a coffee 
table with top in Grey Travertine stone, 20 
mm thick.
Cushions: seat and backrest cushions in 
high-resilience polyurethane foam and 
viscose fibre.
In order to better protect the padding from 
water and humidity, all the cushions are 
encased in water-repellent polyester fabric. 
All the accessories - zippers, thread - are 
water-repellent and therefore suitable for 
outdoor use.
The seat and backrest cushions are joined by 
a zipper and attached to the structure with 
teak frogs.
Covers: the cushion upholstery is completely 
removable.
Adjustable black protective polyethylene feet.

Gestell: Aus Aluminium mit 
Polyesterpulverbeschichtung für den 
Outdoor-Bereich, mit glänzender Anti-
Fingerprint-Oberfläche, erhältlich nur in den 
Farben: Rostbraun, Dunkelbraun, Kastanie, 
Waldgrün oder Warm Grey.
In das Gestelle der Dormeuse ist ein 
Beistelltisch mit Tischplatte aus grauem 
Travertin, Stärke 20 mm, integriert.
Kissen: Sitzkissen und Rückenkissen aus 
hochwiderstandsfähigem PU-Schaum und 
ViscoFibra.
Zum Schutz der Polsterung vor Wasser und 
Feuchtigkeit verfügen alle Kissen über einen 
Polyesterbezug mit wasserabweisender 
Behandlung. Alle für die Konfektionierung 
verwendeten Accessoires (Reißverschlüsse, 
Garn) sind wasserabweisend und daher für 
den Outdoor-Bereich geeignet.
Die Sitzkissen und Rückenkissen sind mit 
einem Reißverschluss verbunden und 
mit Knebelknöpfen aus Teak am Gestell 
befestigt.
Abziehbarkeit: Der Bezug der Kissen ist 
komplett abziehbar.
Verstellbarer Schutzgleiter aus Polyethylen 
in Schwarz.

Structure : en aluminium thermolaqué 
polyester pour l’extérieur, finition 
brillante anti-traces de doigt, disponible 
exclusivement dans les coloris suivants : 
Rouille, Marron Foncé, Châtaigne, Vert Forêt 
ou Warm Grey.
La structure de la dormeuse intègre une table 
basse avec un plateau en Travertin Gris, 20 
mm d’épaisseur.
Coussins : coussins d’assise et de dossier 
en mousse polyuréthane haute résilience et 
viscofibre.
Afin d’améliorer la protection des 
rembourrages contre l’eau et l’humidité, tous 
les coussins sont recouverts d’une housse en 
polyester avec traitement déperlant. Tous 
les accessoires utilisés pour la confection – 
fermetures à glissière, fil – sont déperlants et 
donc adaptés à une utilisation en extérieur.
Les coussins d’assise et de dossier sont 
assemblés entre eux par des fermetures 
à glissière et fixés sur la structure par des 
attaches en teck.
Déhoussage : le revêtement des coussins est 
entièrement déhoussable.
Pieds réglables en polyéthylène noir.

SANDY  NENDO DESIGN
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TAVOLINO DORMEUSE
DORMEUSE SIDE TABLE TOP

PIETRA
STONE

TRAVERTINO GRIGIO
GREY TRAVERTINE

NEW 2026 FINISH

Struttura: in massello di teak (Tectona 
Grandis - First European Quality), finitura 
naturale, stabilizzato in forni di essicazione. 
Lavorazione eseguita su macchina a controllo 
numerico e assemblaggio tramite spinature.
Scocca di seduta in acciaio inox verniciato 
a polvere poliestere per esterno nel colore 
Bronzo lucido che comprende una lamiera 
posteriore integrata nello schienale.
La scocca in acciaio è rivestita da una fibra 
intrecciata, Ø 5 mm, con effetto midollino, 
disponibile nei colori Fango e Miele.
La struttura in legno comprende un traverso 
di alluminio anteriore e uno posteriore 
verniciati lucido color Bronzo.
Il bracciolo destro della bergère e della 
poltrona prevedono un inserto in Travertino 
color Titanio incassato e agganciato alla 
struttura tramite calamita* per facilitarne 
la sua rimozione in caso di necessità (* a 
basso campo magnetico e idonea all’utilizzo 
outdoor).
Cuscinatura: il cuscino del poggiapiedi e 
il cuscino unico sedile-schienale sono in 
poliuretano espanso ad alta resilienza e 
viscofibra.
La confezione della fodera del cuscino 
unico schienale-sedile della bergère è 
caratterizzata da una cucitura decorativa che 
rende al contempo più confortevole l’apporto 
della parte lombare.
Al fine di migliorare la protezione delle 
imbottiture da acqua e umidità, tutti i cuscini 
sono rivestiti con una fodera in poliestere con 
trattamento idrorepellente e antiscivolo nella 
parte posteriore. Tutti gli accessori utilizzati 
per la confezione - cerniere, filo - sono 
idrorepellenti e pertanto idonei all’utilizzo 
outdoor.
I cuscini sono fissati alla struttura tramite 
alamari in teak.
Sfoderabilità: il rivestimento dei cuscini è 
completamente sfoderabile.
Piedino protettivo in polietilene regolabile di 
colore Bronzo

Structure: in solid teak (Tectona Grandis 
- First European Quality), natural finish, 
kiln-dried. Crafted on CNC machines and 
assembled with dowel joinery.
Seat shell in stainless steel with exterior-
grade polyester powder-coat finish in glossy 
Bronze colour; it includes a posterior plate 
integrated into the backrest.
The steel shell is covered in a 5 mm Ø wicker-
effect woven fibre, available in the following 
colours: Mud and Honey.
The wood structure includes an anterior and 
posterior aluminium crosspiece, varnished 
polished Bronze colour.
The right armrest of the bergère and the 
armchair includes a recessed Titanium colour 
Travertine insert attached to the structure 
with a magnet*, to facilitate its removal, if 
necessary (*low magnetic field and suitable 
for outdoor use).
Cushions: the footrest cushion and the single 
seat-backrest cushion padding are in high-
resilience polyurethane foam and viscose 
fibre.
Tailoring of the upholstery of the single 
backrest-seat cushion of the bergère is 
characterised by decorative stitching that also 
makes the lumbar support more comfortable.
To provide cushion padding with greater 
protection from water and humidity, all the 
cushions are encased in water-repellent 
polyester fabric that is also non-slip on the 
back side. All the accessories - zippers, 
thread - are water-repellent and therefore 
suitable for outdoor use.
The cushions are attached to the structure 
with teak frogs.
Covers: the cushion upholstery is completely 
removable.
Adjustable Bronze colour protective 
polyethylene feet.

Struktur: Aus massivem Teakholz 
(Tectona Grandis - First European Quality) 
mit naturbelassener Oberfläche, im 
Trocknungsofen stabilisiert. Die Verarbeitung 
erfolgt auf Maschinen mit CNC-Steuerung 
und Zusammenbau über Dübelverbindungen.
Sitzschale aus Edelstahl mit 
Polyesterpulverbeschichtung für den 
Outdoor-Bereich in der Farbe Bronze 
glänzend und hinterem Blech, das in die 
Rückenlehne integriert ist.
Bespannung des Stahlgestells mit einer 
geflochtenen Faser mit Ø 5 mm in Rattan-
Optik, erhältlich in den Farben Schlammbraun 
und Honigbraun.
Die Holzstruktur umfasst einen vorderen und 
hinteren Holm aus Aluminium mit glänzender 
Lackierung in der Farbe Bronze.
Die rechte Armlehne des Bergère und des 
Sessels hat einen Einsatz aus Travertin in der 
Farbe Titan und ist über einen Magneten* an 
der Armlehne befestigt, sodass er bei Bedarf 
leicht abgenommen werden kann (* mit 
niedrigem Magnetfeld und geeignet für den 
Outdoor-Bereich).
Kissen: Das Kissen des Fußhockers und das 
durchgehende Rücken- und Sitzkissen sind 
aus hochwiderstandsfähigem PU-Schaum 
und Viscofibra.
Bergère, der Bezug vom Rücken- und 
Sitzkissens ist in einem Stück und mit einer 
dekorativen Naht ausgeführt, die gleichzeitig 
einen höheren Sitzkomfort im Lendenbereich 
garantiert.
Zum Schutz der Polsterung vor Wasser und 
Feuchtigkeit verfügen alle Kissen über einen 
Polyesterbezug mit wasserabweisender 
rutschhemmender Behandlung an der 
Rückseite. Alle für die Konfektionierung 
verwendeten Accessoires (Reißverschlüsse, 
Garn) sind wasserabweisend und daher für 
den Outdoor-Bereich geeignet.
Das Kissen ist mit Knebelknöpfen aus Teak 
am Gestell befestigt.
Abziehbarkeit: Der Bezug der Kissen ist 
komplett abziehbar.
Verstellbarer Schutzgleiter aus Polyethylen in 
der Farbe Bronze.

Structure : en Teck massif (Tectona Grandis 
- First European Quality), finition naturelle, 
stabilisé dans des fours de séchage. 
Fabrication effectuée sur une machine à 
commande numérique et assemblage par 
tourillons.
Coque d’assise en acier inoxydable 
thermolaqué polyester pour extérieur, 
couleur Bronze brillant, comprenant une tôle 
arrière intégrée au dossier.
La coque en acier est recouverte d’une 
fibre tressée, Ø 5 mm, effet moelle de rotin, 
disponible dans les couleurs Boue et Miel.
La structure en bois comprend une traverse 
avant et une traverse arrière en aluminium, 
peintes couleur Bronze brillant.
L’accoudoir droit de la bergère et du fauteuil 
comporte un insert en Travertin couleur 
Titane encastré et fixé sur la structure à l’aide 
d’un aimant*, afin de pouvoir être retiré 
facilement en cas de besoin (* à faible champ 
magnétique et adapté à une utilisation en 
extérieur).
Coussins : le coussin du repose-pieds et 
le coussin unique assise-dossier sont en 
mousse polyuréthane haute résilience et en 
viscofibre. 
La confection de la housse du coussin 
unique dossier-assise de la bergère est 
rehaussée d’une couture décorative qui 
améliore également le confort au niveau des 
lombaires. 
Afin d’améliorer la protection des 
rembourrages contre l’eau et l’humidité, tous 
les coussins sont recouverts d’une housse 
en polyester avec traitement déperlant et 
antidérapant au dos. Tous les accessoires 
utilisés pour la confection - fermetures à 
glissière, fil - sont déperlants et donc adaptés 
à une utilisation en extérieur.
Les coussins sont fixés sur la structure par 
des attaches en teck.
Déhoussage : le revêtement des coussins est 
entièrement déhoussable.
Embouts de pieds réglables en polyéthylène 
couleur Bronze.
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Struttura: 
- in massello di teak (Tectona Grandis - First 
European Quality), finitura naturale;
- in poliuretano strutturale (BAYDUR® 
60), laccato lucido nei colori Verde Bosco, 
Terracotta, Cappuccino e Warm Grey.
La struttura in teak viene stabilizzata in 
forni di essicazione. Lavorazione eseguita 
su macchina a controllo numerico e 
assemblaggio tramite spinature ed 
incollaggio.
La struttura in BAYDUR® 60 ha al suo interno 
un inserto di metallo annegato.
Sedile composto da un telaio di alluminio 
annegato in schiuma poliuretanica ignifuga 
e successivamente rivestito da viscofibra 
idrorepellente ecocompatibile.
Schienale in acciaio inox verniciato color 
Bronzo opaco con vernice resistente 
all’esterno che aiuta a mantenere la solidità 
del colore nel tempo.
Lo schienale è rivestito con un filato di 
poliestere additivato con ritardante di fiamma 
e stabilizzante contro i raggi UV.
Il filato - 7 mm - è disponibile nei colori Écru e 
Marrone Scuro. 
Cuscinatura: imbottitura cuscino schienale 
optional in una miscela di chips in 
viscoelastico e fi bra Rollo Fill® - microsfere 
di poliestere -, che svolge una confortevole 
azione termoregolatrice.
Al fine di migliorare la protezione delle 
imbottiture da acqua e umidità, tutti i cuscini 
sono rivestiti con una fodera in poliestere con 
trattamento idrorepellente.
Tutti gli accessori utilizzati per la confezione - 
cerniere, filo - sono idrorepellenti e pertanto 
idonei all’utilizzo outdoor.
Il cuscino schienale optional è fissato 
alla struttura tramite alamari in teak ed è 
reversibile.
Sfoderabilità: il rivestimento del cuscino è 
completamente sfoderabile.
Scivolante protettivo in polietilene con 
pastiglia in sughero sostituibile.
N.B.: la struttura in legno presenta un 
segno di giunzione in prossimità dell’unione 
della gamba con il bracciolo, sia nella parte 
anteriore che posteriore .

Structure:
- in solid teak (Tectona Grandis - First 
European Quality), natural finish;
- in structural polyurethane (BAYDUR® 60), 
with glossy lacquer finish in these colours: 
Forest Green, Terracotta, Cappuccino and 
Warm Grey.
The teak is kiln-dried. Crafted on CNC 
machines and assembled with dowel joinery 
and glue.
The structure in BAYDUR® 60 contains a 
coated metal insert.
Seat in aluminium frame coated in fire-
resistant polyurethane foam and then 
encased with water-repellent, eco-friendly 
viscose fibre.
Backrest in stainless steel varnished matt 
Bronze colour with exterior-grade varnish 
that helps maintain colourfastness over time. 
The backrest is upholstered in polyester cord 
treated with a flame-retardant additive that 
also ensures colourfastness to sunlight.
The 7 mm cord comes in Ecru and Dark Brown 
colours.
Cushions: padding for the optional backrest 
cushion in a blend of viscoelastic chips and 
Rollo Fill® fi bre - polyester microspheres 
- that provides thermoregulating action for 
comfort.
In order to better protect the padding 
from water and humidity, all the cushions 
are encased in water-repellent polyester 
upholstery.
All the accessories - zippers and thread - are 
waterproof and therefore suitable for outdoor 
use.
The optional backrest cushion is attached to 
the structure by teak frogs and is reversible.
Covers: the cushion upholstery is completely 
removable.
Protective polyethylene glides with 
replaceable cork pad.
N.B.: the wood structure shows a juncture 
mark near the point where the leg meets the 
armrest, on both the front and back parts.

Struktur: 
- Aus massivem Teakholz (Tectona Grandis - 
First European Quality) mit naturbelassener 
Oberfläche.
- Aus PU-Formteil (BAYDUR® 60) mit 
glänzender Lackierung in den Farben 
Waldgrün, Terracotta, Cappuccino und Warm 
Grey.
Die Struktur aus Teakholz wird im 
Trocknungsofen stabilisiert. Die Verarbeitung 
erfolgt auf Maschinen mit CNC-Steuerung 
und Zusammenbau über Dübelverbindungen 
und Verleimen.
Die Struktur aus BAYDUR® 60 einen 
Metalleinsatz mit Beschichtung.
Die Sitzfläche besteht aus einem 
Aluminiumrahmen mit Beschichtung 
aus feuerbeständigem PU-Schaum 
und anschließender Polsterung aus 
umweltfreundlicher, wasserabweisender 
ViscoFibra.
Rückenlehne aus Edelstahl mit matter 
Lackierung in der Farbe Bronze, mit 
widerstandsfähiger Lackierung für den 
Außenbereich, die dazu beiträgt, die 
Farbechtheit über die Zeit zu erhalten. 
Die Struktur verfügt über einen Bezug aus 
flammhemmendem, UV-stabilisiertem 
Polyestergarn. Das Garn (7 mm) ist in den 
Farben Ecru und Dunkelbraun erhältlich.
Kissen: Polsterung der Rückenkissen 
fakultativ aus einem Gemisch aus 
viskoelastischen Schaumstoff-Chips 
und Rollo Fill® Textilfaser - Polyester 
Mikrokügelchen - die eine angenehme
temperaturregulierende Wirkung hat.
Zum Schutz der Polsterung vor Wasser und 
Feuchtigkeit verfügen alle Kissen über einen 
Polyesterbezug mit wasserabweisender 
Behandlung.
Alle für die Konfektionierung verwendeten 
Accessoires (Reißverschlüsse, Garn) 
sind wasserabweisend und daher für den 
Outdoor-Bereich geeignet.
Das fakultative Rückenkissen ist mit 
Knebelknöpfen aus Teak an der Struktur 
befestigt und kann gewendet werden. 
Abziehbarkeit: Der Bezug vom Kissen ist 
komplett abziehbar.
Schutzgleiter Polyethylen mit 
auswechselbarem Belag aus Kork.
N.B.: Das Holzgestell weist sowohl an der 
Vorderseite als auch an der Rückseite eine 
Verbindungsmarkierung auf, die sich in der 
Nähe der Stelle befindet, an der das Bein mit 
der Armlehne verbunden ist.

Structure : 
- teck massif (Tectona Grandis – First 
European Quality), finition naturelle ;
- polyuréthane structurel (BAYDUR® 
60), laqué dans les couleurs Vert Forêt, 
Terracotta, Cappuccino et Warm Grey, 
Brillant.
La structure en teck est stabilisée dans des 
fours de séchage. Fabrication effectuée sur 
une machine à commande numérique et 
assemblage par tourillons et collage.
La structure en BAYDUR® 60 intègre un insert 
métallique noyé.
Assise composée d’un cadre en aluminium 
noyé dans de la mousse polyuréthane 
ignifuge, puis recouverte de viscofibre 
déperlante écologique. 
Dossier en acier inoxydable peint couleur 
Bronze mat avec une peinture résistante aux 
intempéries qui aide à préserver la solidité de 
la couleur au fil du temps.
Le dossier est recouvert d’un fil de polyester 
avec additifs retardateurs de flamme et 
stabilisants anti-UV.
Le fil – 7 mm – est disponible en Écru et en 
Marron Foncé.
Coussins : rembourrage de coussin de 
dossier optionnel en un mélange de flocons 
en mousse viscoélastique et fibre Rollo Fill® - 
polyester microsphère - qui exerce une action 
thermorégulatrice confortable.
Afin d’améliorer la protection des 
rembourrages contre l’eau et l’humidité, tous 
les coussins sont recouverts d’une housse en 
polyester avec traitement déperlant.
Tous les accessoires utilisés pour la 
confection – fermetures à glissière et fil 
– sont déperlants et donc adaptés à une 
utilisation en extérieur.
Le coussin de dossier optionnel est fixés à 
la structure par des attaches en teck et est 
réversibles. 
Déhoussage : le revêtement du coussin est 
entièrement déhoussable.
Patins glisseurs en polyéthylène avec pastille 
en liège remplaçable.
N.B. : la structure en bois présente un signe 
de jonction à proximité de la ligne d’union 
entre le pied et l’accoudoir, tant à l’avant qu’à 
l’arrière.

GIULIETTA CORD OUTDOOR  INODA+SVEJE DESIGN
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LA STRUTTURA IN LEGNO PRESENTA UN SEGNO DI GIUNZIONE
IN PROSSIMITÀ DELL’UNIONE DELLA GAMBA COL BRACCIOLO,
SIA NELLA PARTE ANTERIORE CHE POSTERIORE.
THE WOOD STRUCTURE SHOWS A JUNCTURE MARK NEAR
THE POINT WHERE THE LEG MEETS THE ARMREST,
ON BOTH THE FRONT AND BACK PARTS.
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CUSCINO SCHIENALE IMBOTTITO OPTIONAL  |  OPTIONAL PADDED BACKREST CUSHION
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CUSCINO SCHIENALE IMBOTTITO OPTIONAL  |  OPTIONAL PADDED BACKREST CUSHION
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Struttura: in tubolare di acciaio inox, 
sezione Ø 12 mm, con verniciatura a polvere 
poliestere per esterno con finitura lucida anti-
touch, disponibile esclusivamente nei colori 
Bronzo, Ruggine, Castagna e Verde Bosco.
La seduta è rivestita con un filato di poliestere 
additivato con ritardante di fiamma e 
stabilizzante contro i raggi UV. e ha un’anima 
costituita da un inserto monofilo Memory 
anti-deformazione.
Il filato - 7 mm - è disponibile nel colore Écru.
Cuscinatura: cuscino sedile in poliuretano 
espanso ad alta resilienza e viscofibra.
Al fine di migliorare la protezione delle 
imbottiture da acqua e umidità, tutti i cuscini 
sono rivestiti con una fodera in poliestere con 
trattamento idrorepellente. Tutti gli accessori 
utilizzati per la confezione - cerniere, 
filo - sono idrorepellenti e pertanto idonei 
all’utilizzo outdoor.
Il cuscino sedile è fissato alla struttura tramite 
alamari in teak.
Sfoderabilità: il rivestimento del cuscino 
sedile è completamente sfoderabile (tessuto 
e pelle).
Piedino protettivo in polietilene regolabile di 
colore nero.

Structure: in tubular stainless steel, 12 mm 
Ø section, exterior-grade polyester powder-
coat with glossy anti-fingerprint finish, 
available exclusively in these colours: Bronze, 
Rust, Chestnut and Forest Green.
The seat is upholstered in polyester cord 
treated with a flame-retardant additive that 
also ensures colourfastness to sunlight. It 
also has a core insert in non-deformable 
Memory filament.
The 7 mm cord is available in the colour Ecru.
Cushions: seat cushion in high-resilience 
polyurethane foam and viscose fibre.
In order to better protect the padding from 
water and humidity, all the cushions are 
encased in water-repellent polyester fabric. 
All the accessories - zippers, thread - are 
water-repellent and therefore suitable for 
outdoor use.
The seat cushion is attached to the structure 
with teak frogs.
Covers: the seat cushion upholstery is 
completely removable in all versions (fabric 
and leather).
Adjustable black protective polyethylene feet.

Gestell: Aus Hohlprofil aus Edelstahl, 
Durchmesser Ø 12 mm, mit 
Polyesterpulverbeschichtung für den 
Outdoor-Bereich, mit glänzender Anti-
Fingerprint-Oberfläche, erhältlich nur in den 
Farben: Bronze, Rostbraun, Kastanie und 
Waldgrün.
Der Sitz verfügt über einen Bezug aus 
flammhemmendem, UV-stabilisiertem 
Polyestergarn und einen Kern mit 
Fadeneinlage Memory mit Formgedächtnis.
Das Garn mit Stärke 7 mm ist in der Farbe 
Ecru erhältlich.
Kissen: Sitzkissen aus 
hochwiderstandsfähigem PU-Schaum und 
ViscoFibra.
Zum Schutz der Polsterung vor Wasser und 
Feuchtigkeit verfügen alle Kissen über einen 
Polyesterbezug mit wasserabweisender 
Behandlung. Alle für die Konfektionierung 
verwendeten Accessoires (Reißverschlüsse, 
Garn) sind wasserabweisend und daher für 
den Outdoor-Bereich geeignet.
Das Sitzkissen ist mit Knebelknöpfen aus 
Teak am Gestell befestigt.
Abziehbarkeit: Der Bezug vom Sitzkissen 
(Stoff und Leder) ist komplett abziehbar.
Verstellbarer Schutzgleiter aus Polyethylen 
in Schwarz.

Structure : en tube d’acier inoxydable, 
section Ø 12 mm, thermolaqué polyester 
pour l’extérieur avec finition brillante anti-
traces de doigt, disponible exclusivement 
dans les couleurs suivantes : Bronze, Rouille, 
Châtaigne et Vert Forêt.
L’assise est revêtue d’un fil de polyester 
avec additifs retardateurs de flamme et 
stabilisants anti-UV, et possède une âme 
constituée d’un insert monofilament Memory 
anti‑déformation.
Le fil – 7 mm – est disponible couleur Écru.
Coussins : coussin d’assise en mousse 
polyuréthane haute résilience et viscofibre.
Afin d’améliorer la protection des 
rembourrages contre l’eau et l’humidité, tous 
les coussins sont recouverts d’une housse en 
polyester avec traitement déperlant. Tous 
les accessoires utilisés pour la confection – 
fermetures à glissière, fil – sont déperlants et 
donc adaptés à une utilisation en extérieur.
Le coussin d’assise est fixé sur la structure par 
des attaches en teck.
Déhoussage : le revêtement du coussin 
d’assise est entièrement déhoussable (tissu 
et cuir).
Pieds réglables en polyéthylène noir.
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58
22 7/8

53
20 7/8

53 20
 7/

8

42 16
 1/

2

PANCA  |  BENCH

ACCIAIO
STEEL

STRUTTURA
STRUCTURE

RUGGINE
RUST

ECRU

CORDA
CORD

RIVESTIMENTO SEDUTA
SEAT COVER

NEW 2026 FINISH

Disponibile per ogni elemento
Available for each element

OPTIONAL RAIN COVER

Disponibile per ogni elemento
Available for each element

OPTIONAL RAIN COVER

Disponibile per ogni elemento
Available for each element

OPTIONAL RAIN COVER

Disponibile per ogni elemento
Available for each element

OPTIONAL RAIN COVER

Disponibile per ogni elemento
Available for each element

OPTIONAL RAIN COVEROPTIONAL RAIN COVER

Disponibile per ogni elemento
Available for each element

Disponibile per ogni elemento
Available for each element

OPTIONAL RAIN COVER OPTIONAL RAIN COVER

Disponibile per ogni elemento
Available for each element

OPTIONAL RAIN COVER

Disponibile per ogni elemento
Available for each element

OPTIONAL RAIN COVER

Disponibile per ogni elemento
Available for each element

Disponibile per ogni elemento
Available for each element

OPTIONAL RAIN COVER

NEW 2026 FINISH NEW 2026 FINISH NEW 2026 FINISH NEW 2026 FINISH

Struttura: scatolato di travertino con 
lavorazione a folding, spessore 20 mm, 
disponibile nelle seguenti finiture:
- Travertino stuccato e levigato, sagomato;
- Travertino Grigio stuccato e levigato, 
sagomato;
- Travertino Rosso stuccato e levigato, 
sagomato;
- Travertino Giallo stuccato e levigato, 
sagomato;
- Travertino color Noce stuccato e levigato, 
sagomato.
Il piano è supportato da un pannello di 
multistrato marino laccato nero opaco.
Base: in acciaio inox lucido o in acciaio inox 
lucido color Bronzo.
Il tavolino 104x104xh32,5 cm ha un 
basamento in scatolato di acciaio inox lucido 
oppure in metallo verniciato lucido Bronzo.
I piani in Travertino vengono sottoposti ad un 
trattamento antimacchia, che tuttavia non ne 
garantisce la totale protezione.
Appoggio a terra tramite piedini regolabili di 
gomma nera.

Structure: in mitre-fold boxed travertine 
stone, 20 mm thick, available in the following 
finishes:
- Travertine stone, filled and honed, 
contoured;
- Grey Travertine stone, filled and honed, 
contoured;
- Red Travertine stone, filled and honed, 
contoured;
- Yellow Travertine stone, filled and honed, 
contoured;
- Walnut colour Travertine stone, filled and 
honed, contoured.
The top is supported by a marine-grade 
plywood panel with matt black lacquer finish.
Base: in polished stainless steel or in 
stainless steel varnished polished Bronze 
colour.
The coffee table, 104x104xh32.5 cm, has a 
base in boxed polished stainless steel or in 
metal varnished polished Bronze colour.
The travertine stone tops are treated for stain 
resistance, but this does not ensure total 
protection.
Rests on adjustable black rubber feet.

Struktur: Travertin-Wabenplatte mit 
Verarbeitung im Folding-Verfahren, Stärke 20 
mm, erhältlich in folgenden Ausführungen:
- Travertin vergipst und geschliffen, 
formgeschnitten.
- Grauer Travertin vergipst und geschliffen, 
formgeschnitten.
- Roter Travertin vergipst und geschliffen, 
formgeschnitten.
- Gelber Travertin vergipst und geschliffen, 
formgeschnitten.
- Nussbaumfarbener Travertin vergipst und 
geschliffen, formgeschnitten.
Die Tischplatte verfügt über eine 
Auflageplatte aus Bootsbausperrholz mit 
matter Lackierung in Schwarz.
Basis: Edelstahl glänzend oder Edelstahl mit 
glänzender Lackierung in der Farbe Bronze.
Der Beistelltisch 104x104x32,5 (H) cm hat 
ein Untergestell aus einer Wabenplatte aus 
glänzendem Edelstahl oder aus Metall mit 
glänzender Lackierung in der Farbe Bronze.
Die Tischplatten aus Travertin verfügen über 
eine Fleckenschutzbehandlung, die aber 
nicht für den totalen Schutz garantieren kann.
Bodenauflage mit höhenverstellbaren Füßen 
aus schwarzem Gummi.

Structure : caisson en travertin avec usinage 
par pliage (folding), 20 mm d’épaisseur, 
disponible dans les finitions suivantes :
- Travertin rebouché et poli, façonné ;
- Travertin Gris rebouché et poli, façonné ;
- Travertin Rouge rebouché et poli, façonné ;
- Travertin Jaune rebouché et poli, façonné ;
- Travertin couleur Noyer rebouché et poli, 
façonné.
Le plateau est soutenu par un panneau de 
contreplaqué marine laqué noir mat.
Piètement : en acier inoxydable brillant ou 
en acier inoxydable peint couleur Bronze 
brillant.
La table basse 104 x 104 x H 32,5 cm est dotée 
d’un piètement en caisson d’acier inoxydable 
brillant ou en métal peint couleur Bronze 
brillant.
Les plateaux en Travertin sont soumis à 
un traitement antitache, qui cependant ne 
garantit pas une protection totale.
Repose sur le sol grâce à des embouts de 
pieds réglables en caoutchouc noir.
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Finiture piano: 
- alluminio, spessore 12 mm, verniciato 
lucido color Bronzo, Moka e Cappuccino, con 
finitura lucida anti-touch. Nuovi colori 2026: 
Verde Bosco e Castagna.
- alluminio, spessore 12 mm, verniciato con 
polvere epossidica nei colori Écru opaco o 
Testa di Moro opaco.
Base: in fusione di alluminio verniciato nei 
colori previsti per il piano e ad esso abbinato.
Montante tubolare in acciaio inox, Ø 35 mm - 
per i tavolini 46xH55 cm e 46xH48 cm - e Ø 40 
mm – per il tavolino 67xH48 cm -.
Scivolante protettivo in gomma centorighe. 

Top finishes:
- aluminium, 12 mm thick, varnished polished 
Bronze, Moka and Cappuccino colour, with 
anti-fingerprint finish. New colours 2026: 
Forest Green and Chestnut. 
- aluminium, 12 mm thick, with epoxy powder 
coat finish in matt Ecru or matt Dark Brown 
colour.
Base: in cast aluminium, varnished in the 
colours available for the top and matched to 
them.
Upright in tubular stainless steel, Ø 35 mm 
- for the 46xH55 cm and 46xH48 cm coffee 
tables - and Ø 40 mm – for the 67xH48 cm 
coffee table.
Protective glides in ribbed rubber.

Ausführungen Tischplatte: 
- Aluminium, Stärke 12 mm, lackiert in der 
Farbe Bronze, Mokka und Cappuccino mit 
glänzender Anti-Fingerprint-Ausführung. 
Neue Farben 2026: Waldgrün und Kastanie. 
- Aluminium, Stärke 12 mm, mit 
Pulverbeschichtung in den Farben Ecru matt 
oder Dunkelbraun matt.
Basis: aus Aluminiumgussteil passend zu den 
für die Tischplatte vorgesehenen Farben.
Säule aus Edelstahl Ø 35 mm für die 
Beistelltische 46xH55 cm und 46xH48 cm und 
Ø 40 mm für den Beistelltisch 67xH48 cm.
Schutzgleiter aus geriffeltem Gummi.

Finitions plateau : 
- aluminium, 12 mm d’épaisseur, peint 
couleur Bronze, Moka et Cappuccino, avec 
finition brillante anti-traces de doigts. 
Nouvelles couleurs 2026 : Vert Forêt et 
Châtaigne;
- aluminium, 12 mm d’épaisseur, 
thermolaqué époxy couleur Écru mat ou 
Marron Foncé mat.
Base : en fonte d’aluminium peint dans les 
couleurs prévues pour le plateau et assorties 
à ce dernier.
Montant en tube d’acier inoxydable, Ø 35 
mm – pour les petites tables de 46xH55 cm et 
46xH48 cm – et Ø 40 mm – pour la petite table 
de 67xH48 cm.
Patins glisseurs en caoutchouc milleraie.
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BRONZO
BRONZE

Finiture piano: 
- Travertino stuccato e levigato, spessore 20 
mm, sagomato;
- Travertino Grigio stuccato e levigato, 
spessore 20 mm, sagomato;
- Travertino Rosso stuccato e levigato, 
spessore 20 mm, sagomato;
- Travertino Giallo stuccato e levigato, 
spessore 20 mm, sagomato;
- Travertino color Noce stuccato e levigato, 
spessore 20 mm, sagomato.
I piani in Travertino vengono sottoposti ad un 
trattamento antimacchia, che tuttavia non ne 
garantisce la totale protezione.
Base: montante tubolare Ø 30 mm e piastre 
in acciaio inox verniciata lucido color Bronzo 
oppure Peltro, con vernice resistente 
all’esterno che aiuta a mantenere la solidità 
del colore nel tempo.
Scivolante protettivo in gomma centorighe 
nera.

Top finishes:
- Travertine stone, filled and honed, 20 mm 
thick, contoured;
- Grey Travertine stone, filled and honed, 20 
mm thick, contoured;
- Red Travertine stone, filled and honed, 20 
mm thick, contoured;
- Yellow Travertine stone, filled and honed, 
20 mm thick, contoured;
- Walnut colour Travertine stone, filled and 
honed, 20 mm thick, contoured.
The travertine stone tops are treated for stain 
resistance, but this does not ensure total 
protection.
Base: stainless-steel tubular upright Ø 30 
mm and plates varnished polished Bronze or 
Pewter colour, with exterior-grade varnish 
that helps maintain colour fastness over time.
Protective glides in black ribbed rubber.

Ausführungen Tischplatte: 
- Travertin vergipst und geschliffen, Stärke 20 
mm, formgeschnitten;
- Grauer Travertin vergipst und geschliffen, 
Stärke 20 mm, formgeschnitten;
- Roter Travertin vergipst und geschliffen, 
Stärke 20 mm, formgeschnitten;
- Gelber Travertin vergipst und geschliffen, 
Stärke 20 mm, formgeschnitten;
- Nussbaumfarbener Travertin vergipst und 
geschliffen, Stärke 20 mm, formgeschnitten.
Die Tischplatten aus Travertin verfügen über 
eine Fleckenschutzbehandlung, die aber 
nicht für den totalen Schutz garantieren kann.
Basis: Säule Ø 30 mm und Bodenplatte 
aus Edelstahl mit Lackierung in glänzend 
bronzefarbig oder zinnfarbig, mit 
widerstandsfähiger Lackierung für den 
Außenbereich, die dazu beiträgt, die 
Farbechtheit über die Zeit zu erhalten.
Schutzgleiter aus schwarz geriffeltem 
Gummi.

Finitions plateau :
- Travertin rebouché et poli, 20 mm 
d’épaisseur, façonné ;
- Travertin Gris rebouché et poli, 20 mm 
d’épaisseur, façonné ;
- Travertin Rouge rebouché et poli, 20 mm 
d’épaisseur, façonné ;
- Travertin Jaune rebouché et poli, 20 mm 
d’épaisseur, façonné ;
- Travertin couleur Noyer rebouché et poli, 20 
mm d’épaisseur, façonné.
Les plateaux en Travertin sont soumis à 
un traitement antitache, qui cependant ne 
garantit pas une protection totale.
Base : montant tubulaire Ø 30 mm et plaques 
en acier inox peintes couleur Bronze ou 
Étain brillant, avec une peinture résistante à 
l’extérieur qui aide à conserver la solidité de 
la couleur au fil du temps.
Patins glisseurs en caoutchouc milleraies 
noir.
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Piano: in massello di teak (Tectona Grandis 
- First European Quality), finitura naturale, 
doghe spessore 22 mm. Bordo perimetrale 
spessore 32 mm - per i piani rettangolari - e 
spessore 50 mm - per i piani rotondi -.
Il piano è supportato da un telaio strutturale 
di acciaio inox verniciato nero opaco.
Base: realizzata con stampo in colata di 
cemento, con superficie carteggiata, al fine di 
ottenere una finitura liscia. Piastra inferiore in 
acciaio inox verniciato nero opaco.
Piedini regolabili in gomma nera e scivolante 
protettivo in gomma centorighe nera. 

Top: in solid teak (Tectona Grandis - First 
European Quality), natural finish, slats 22 mm 
thick. Edge trim, 32 mm thick for rectangular 
tops; and 50 mm thick for round tops.
The top is supported by a stainless-steel 
structural frame varnished matt black.
Base: in mould-cast concrete, sanded to a 
smooth finish. The underside metal plate is 
varnished matt black.
Adjustable black rubber feet and protective 
glides in black ribbed rubber. 

Tischplatte: Aus massivem Teakholz 
(Tectona Grandis - First European Quality) 
mit naturbelassener Oberfläche, Latten 
Stärke 22 mm. Kante Stärke 32 mm bei den 
rechteckigen Tischplatten und Stärke 50 mm 
bei den runden Tischplatten.
Die Tischplatte liegt auf einem Rahmen aus 
Edelstahl mit Lackierung in Mattschwarz auf.
Basis: Zementgussteil mit abgeschmirgelter 
Oberfläche für ein glattes Finish. Die 
untere Platte ist aus mattem Edelstahl mit 
Lackierung in Mattschwarz.
Höhenverstellbare Füße aus schwarzem 
Gummi mit Schutzgleitern aus schwarzem 
geriffeltem Gummi. 

Plateau : en teck massif (Tectona Grandis 
– First European Quality), finition naturelle, 
lattes de 22 mm d’épaisseur. Bord 
périmétrique de 32 mm d’épaisseur – pour 
les plateaux rectangulaires – et de 50 mm 
d’épaisseur – pour les plateaux ronds.
Le plateau est soutenu par un cadre structurel 
en acier inoxydable peint en noir mat.
Piètement : réalisé en béton coulé dans un 
moule, avec une surface poncée afin d’obtenir 
une finition lisse. Plaque inférieure en acier 
inoxydable peint en noir mat.
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Finiture piano: 
- Travertino stuccato e levigato, spessore 20 
mm, sagomato;
- Pierre Bleue levigato, spessore 20 mm, 
sagomato;
- in massello di teak (Tectona Grandis - 
First European Quality), finitura naturale, 
composto da doghe, spessore 22 mm, 
e bordo perimetrale, spessore 32 mm, 
sagomato.
I piani in Travertino e Pierre Bleue hanno un 
sottopiano in HPL nero opaco, spessore 18 
mm.
Il piano in teak ha un piano strutturale in 
acciaio inox verniciato lucido color Bronzo.
I piani in Travertino e Pierre Bleue vengono 
sottoposti ad un trattamento antimacchia, 
che tuttavia non ne garantisce la totale 
protezione.
Base: composta da una struttura portante di 
acciaio inox rivestita successivamente da una 
lamiera, sempre di acciaio inox, spessore 2 
mm, verniciato lucido color Bronzo.
La base prevede al suo interno un 
contrappeso di cemento per aumentare la 
stabilità del tavolo.
Piedini regolabili in SEBS di colore nero.

Top finishes:
- Travertine stone, 20 mm thick, filled and 
honed, contoured;
- Honed Pierre Bleue, 20 mm thick, 
contoured;
- solid teak slats, 22 mm thick (Tectona 
Grandis - First European Quality), natural 
finish, with edge trim 32 mm thick, contoured.
The tops in Travertine and Pierre Bleue have 
an underpanel in matt black HPL, 18 mm 
thick.
The teak top has a structural stainless-steel 
underpanel varnished polished Bronze 
colour.
The Travertine and Pierre Bleue tops are 
treated for stain resistance, but this does not 
ensure total protection.
Base: composed of a stainless-steel support 
structure clad with 2 mm thick stainless-steel 
sheet metal, varnished polished Bronze 
colour.
Inside the base is a concrete counterweight 
for added stability.
Adjustable feet in black SEBS.

Ausführungen Tischplatte: 
- Travertin vergipst und geschliffen, Stärke 20 
mm, formgeschnitten.
- Pierre Bleue, Stärke 20 mm, 
formgeschnitten.
- aus massivem Teakholz (Tectona Grandis - 
First European Quality) mit naturbelassener 
Oberfläche, bestehend aus Latten mit 
Stärke 22 mm und Kante Stärke 32 mm, 
formgeschnitten.
Die Tischplatten aus Travertin und Pierre 
Bleue liegen auf einer Auflageplatte aus HPL 
in Mattschwarz, Stärke 18 mm, auf.
Die Tischplatte aus Teakholz liegt auf 
einer tragenden Platte aus Edelstahl mit 
glänzender Lackierung in der Farbe Bronze 
patiniert auf.
Die Tischplatten aus Travertin und 
Pierre Bleue verfügen über eine 
Fleckenschutzbehandlung, die aber nicht für 
den totalen Schutz garantieren kann.
Basis: Mit tragender Basis aus Edelstahl, die 
mit einem Edelstahlblech mit Stärke 2 mm 
verkleidet ist, mit glänzender Lackierung in 
der Farbe Bronze.
Die Basis verfügt über eine eingesetzte 
Gegengewicht aus Beton, um die Stabilität 
des Tischs zu erhöhen.
Höhenverstellbare Füße aus SEBS in 
Schwarz.

Finitions plateau :
- Travertin rebouché et poli, 20 mm 
d’épaisseur, façonné ;
- Pierre Bleue poli, 20 mm d’épaisseur, 
façonné ;
- teck massif (Tectona Grandis – First 
European Quality), finition naturelle, 
composé de lattes, 22 mm d’épaisseur et 
d’un bord périmétrique, 32 mm d’épaisseur, 
façonné. 
Les plateaux en Travertin et Pierre Bleue sont 
dotés d’un sous-plateau en HPL noir mat, 18 
mm d’épaisseur. 
Le plateau en teck est soutenu par un plateau 
structurel en acier inoxydable peint couleur 
Bronze brillant.
Les plateaux en Travertin et Pierre Bleue 
sont soumis à un traitement antitache, qui 
cependant ne garantit pas une protection 
totale.
Piètement : composé d’une structure 
portante en acier inoxydable recouverte 
ultérieurement d’une tôle, toujours en acier 
inoxydable, 2 mm d’épaisseur, peint couleur 
Bronze brillant.
Le piètement est doté d’un contrepoids 
interne en béton pour augmenter la stabilité 
de la table. 
Embouts de pieds réglables en SEBS noir.

BÉZIER DINING OUTDOOR  MARCIO KOGAN / STUDIO MK27 DESIGN

NATURALE
NATURALPIERRE BLEUE

BASE
BASE

ACCIAIO LUCIDO
POLISHED STEEL

TRAVERTINO
TRAVERTINE

TEAK
TEAK

PIANO
TOP

PIETRA
STONE

Disponibile per ogni elemento
Available for each element

OPTIONAL RAIN COVER

Disponibile per ogni elemento
Available for each element

OPTIONAL RAIN COVER

Disponibile per ogni elemento
Available for each element

OPTIONAL RAIN COVER

Disponibile per ogni elemento
Available for each element

OPTIONAL RAIN COVER

Disponibile per ogni elemento
Available for each element

OPTIONAL RAIN COVEROPTIONAL RAIN COVER

Disponibile per ogni elemento
Available for each element

Disponibile per ogni elemento
Available for each element

OPTIONAL RAIN COVER OPTIONAL RAIN COVER

Disponibile per ogni elemento
Available for each element

OPTIONAL RAIN COVER

Disponibile per ogni elemento
Available for each element

OPTIONAL RAIN COVER

Disponibile per ogni elemento
Available for each element

Disponibile per ogni elemento
Available for each element

OPTIONAL RAIN COVER

BRONZO
BRONZE

1 3 2



* N.B.: I PIANI SONO DIVISI IN DUE PARTI COME DA DISEGNO, LA STRUTTURA PORTANTE È SEMPRE UN PEZZO UNICO.
* N.B.: THE TOPS ARE DIVIDED INTO TWO PIECES AS PER DRAWING, THE LOADBEARING STRUCTURE IS A SINGLE PIECE.

INGRANDIMENTO DEL PROFILO DEL PIANO  |  ZOOM OF THE TOP PROFILE

PIANO PIETRA CM H 74,5
STONE TOP CM H 74,5

PIANO LEGNO CM H 75
WOOD TOP CM H 75

PIANO IN PIETRA  |  STONE TOP
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PIANO IN TEAK  |  TEAK TOP
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Il tappeto è interamente composto da un 
filato 100% polipropilene, realizzato con 
una struttura a treccia compatta e flessibile. 
Le trecce sono unite tra loro con cuciture in 
poliestere ad alta resistenza.
Il tappeto ha uno spessore di circa 15 mm. 
Il peso complessivo è di 4,5 kg/m².
Il tappeto può essere realizzato anche 
su misura (multipli di 50 cm) fino ad una 
dimensione massima di 400x400 cm.
La composizione garantisce caratteristiche 
di permeabilità e traspirabilità, che rendono 
questo tappeto assolutamente idoneo ad 
essere collocato anche in ambienti umidi. 
Tappeto disponibile nei colori Verde Bosco, 
Moka, Cioccolato, Teak e Carbone. 
Bordo di 2,5 cm in tinta presente sui lati più 
corti.
N.B.: la misura complessiva del tappeto 
potrebbe variare di circa 3 cm data la 
lavorazione manuale ed artigianale.

TAPPETO SU MISURA
Per la realizzazione di tappeti su misura, 
si richiede che venga fornito un disegno 
in formato DWG, comprensivo di misure 
dettagliate. Il file verrà controllato dall’Ufficio 
Tecnico che si riserva di approvare o 
richiedere modifiche al disegno prima di 
procedere alla produzione del tappeto.

The rug is made of 100% polypropylene fiber, 
crafted from a compact yet flexible braided 
structure. The braids are stitched together 
with heavy-duty polyester thread.
The rug is 15 mm high.
Overall weight is 4,5 kg/m².
The rug can also be made in custom sizes 
(multiples of 50 cm) up to a maximum size of 
400x400 cm.
Its composition ensures permeability and 
breathability, which make this rug the right 
choice for use even in humid environments.
Available in the following colours: Forest 
Green, Moka, Chocolate, Teak and Charcoal.
Matching edge trim 2,5 cm, on the shorter 
sides.
N.B.: because it is handcrafted, the overall 
size of the rug can vary by approximately 
3 cm.

CUSTOM RUG
For custom rugs, the client is asked to provide 
a design of the rug in DWG format, including 
detailed dimensions. The file will be reviewed 
by the Technical Office, which reserves the 
right to approve or ask that modifications be 
made to the rug design before entering the 
production phase.

Der Teppich besteht komplett aus reinem 
Polypropylengarn, mit einer geflochtenen, 
kompakten und flexiblen Gestell. Die 
einzelnen geflochtenen Stränge sind 
untereinander durch hochresistente Nähte 
mit Polyesterfaden verbunden.
Der Teppich ist 15 mm Stärk.
Das Gesamtgewicht beträgt 4,5 kg/m².
Der Teppich kann auch nach Maß (jeweils 
ein Vielfaches von 50 cm) bis zu maximal 
400x400 cm
Die Komposition garantiert 
wasserdurchlässige und atmungsaktive 
Karakteristiken, die diesen Teppich absolut 
geeignet auch für ein feuchtes Ambiente 
machen.
Teppich erhältlich in den Farben: Waldgrün, 
Mokka, Schokolade, Teak und Kohle.
2,5 cm breiter Teppichrand an den kürzeren 
Seiten.
N.B.: Die endgültigen Maße der Teppiche 
können, aufgrund der handwerklichen 
Herstellung, Abweichungen um etwa 3 cm 
aufweisen.

TEPPICH NACH MASS
Für die Herstellung eines Teppichs nach 
Maß ist eine Zeichnung im DWG Format 
erforderlich, mit detaillierten Maßen. Die 
Datei wird von unserer technischen Abteilung 
kontrolliert, die es sich vorbehält, die 
Zeichnung anzunehmen oder Abänderungen 
anzufordern, bevor mit der Herstellung des 
Teppichs begonnen wird.

Le tapis est entièrement composé de fil 
100 % polypropylène, avec une structure 
tressée compacte et flexible. Les tresses sont 
assemblées par des coutures en polyester 
haute résistance.
L’épaisseur du tapis est de 15 mm.
Son poids global est de 4,5 kg/m².
Le tapis peut également être réalisé sur 
mesure (par multiples de 50 cm) jusqu’à une 
dimension maximale de 400x400 cm.
La composition garantit des caractéristiques 
de perméabilité et de respirabilité permettant 
d’utiliser ce tapis même dans des endroits 
humides.
Tapis disponible dans les couleurs : Vert 
Forêt, Moka, Chocolat, Teck et Charbon.
Bordure assortie de 2,5 cm sur les petits 
côtés.
N.B. : les dimensions globales du tapis 
peuvent varier d’environ 3 cm en raison de la 
fabrication manuelle et artisanale.

TAPIS SUR MESURE
Pour la réalisation de tapis sur mesure, 
prière de fournir un dessin au format DWG, 
comprenant les dimensions détaillées. Le 
fichier sera vérifié par le Bureau technique 
qui se réserve le droit d’approuver ou de 
demander des modifications du dessin avant 
de procéder à la fabrication du tapis.
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Il tappeto è interamente composto da un 
filato 100% polipropilene.
Il tappeto ha uno spessore di circa 8 mm. 
Il peso complessivo è di 2 kg/m².
Il tappeto può essere realizzato anche 
su misura (multipli di 50 cm) fino ad una 
dimensione massima di 400x400 cm.
La composizione garantisce caratteristiche 
di permeabilità e traspirabilità, che rendono 
questo tappeto assolutamente idoneo ad 
essere collocato anche in ambienti umidi. 
Tappeto disponibile nei colori Verde Bosco, 
Moka, Cioccolato e Teak.
Bordo di 2,5 cm in tinta presente sui lati più 
corti.
N.B.: la misura complessiva del tappeto 
potrebbe variare di circa 3 cm data la 
lavorazione manuale ed artigianale.

TAPPETO SU MISURA
Per la realizzazione di tappeti su misura, 
si richiede che venga fornito un disegno 
in formato DWG, comprensivo di misure 
dettagliate. Il file verrà controllato dall’Ufficio 
Tecnico che si riserva di approvare o 
richiedere modifiche al disegno prima di 
procedere alla produzione del tappeto.

The rug is made of 100% polypropylene fiber.
The rug is 8 mm high.
Overall weight is 2 kg/m².
The rug can also be made in custom sizes 
(multiples of 50 cm) up to a maximum size of 
400x400 cm.
Its composition ensures permeability and 
breathability, which make this rug the right 
choice for use even in humid environments.
Available in the following colours: Forest 
Green, Moka, Chocolate and Teak.
Matching edge trim 2,5 cm, on the shorter 
sides.
N.B.: because it is handcrafted, the overall 
size of the rug can vary by approximately 
3 cm.

CUSTOM RUG
For custom rugs, the client is asked to provide 
a design of the rug in DWG format, including 
detailed dimensions. The file will be reviewed 
by the Technical Office, which reserves the 
right to approve or ask that modifications be 
made to the rug design before entering the 
production phase.

Der Teppich besteht komplett aus reinem 
Polypropylengarn.
Der Teppich ist 8 mm Stärk.
Das Gesamtgewicht beträgt 2 kg/m².
Der Teppich kann auch nach Maß (jeweils 
ein Vielfaches von 50 cm) bis zu maximal 
400x400 cm. Die Komposition garantiert 
wasserdurchlässige und atmungsaktive 
Karakteristiken, die diesen Teppich absolut 
geeignet auch für ein feuchtes Ambiente 
machen.
Teppich erhältlich in den Farben: Waldgrün, 
Mokka, Schokolade und Teak.
2,5 cm breiter Teppichrand an den kürzeren 
Seiten.
N.B.: Die endgültigen Maße der Teppiche 
können, aufgrund der handwerklichen 
Herstellung, Abweichungen um etwa 3 cm 
aufweisen.

TEPPICH NACH MASS
Für die Herstellung eines Teppichs nach 
Maß ist eine Zeichnung im DWG Format 
erforderlich, mit detaillierten Maßen. Die 
Datei wird von unserer technischen Abteilung 
kontrolliert, die es sich vorbehält, die 
Zeichnung anzunehmen oder Abänderungen 
anzufordern, bevor mit der Herstellung des 
Teppichs begonnen wird.

Le tapis est entièrement composé de fil 100 % 
polypropylène.
L’épaisseur du tapis est de 8 mm.
Son poids global est de 2 kg/m².
Le tapis peut également être réalisé sur 
mesure (par multiples de 50 cm) jusqu’à une 
dimension maximale de 400x400 cm.
La composition garantit des caractéristiques 
de perméabilité et de respirabilité permettant 
d’utiliser ce tapis même dans des endroits 
humides.
Tapis disponible dans les couleurs : Vert 
Forêt, Moka, Chocolat et Teck.
Bordure assortie de 2,5 cm sur les petits 
côtés.
N.B. : les dimensions globales du tapis 
peuvent varier d’environ 3 cm en raison de la 
fabrication manuelle et artisanale.

TAPIS SUR MESURE
Pour la réalisation de tapis sur mesure, 
prière de fournir un dessin au format DWG, 
comprenant les dimensions détaillées. Le 
fichier sera vérifié par le Bureau technique 
qui se réserve le droit d’approuver ou de 
demander des modifications du dessin avant 
de procéder à la fabrication du tapis.
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Il tappeto è interamente composto da Olyna 
Outdoor, un filato in poliolefinica 100% Made 
in Italy, realizzato con una struttura a treccia 
compatta e flessibile, ad effetto tricot.
Il tappeto ha uno spessore di 7 mm e le trecce 
sono unite tra loro con cuciture in poliestere ad 
alta resistenza
Il peso complessivo è di 2,6 kg/m2.
Il tappeto Avery può essere realizzato anche 
su misura (multipli di 50 cm) fino ad una 
dimensione massima di 600x400 cm e Ø 400 cm.
La composizione garantisce caratteristiche 
di permeabilità e traspirabilità, che rendono 
questo tappeto assolutamente idoneo ad essere 
collocato anche in ambienti umidi. 
Tappeto disponibile nei colori Bronzo, Testa Di 
Moro, Corda, Terracotta, Bamboo e Petrolio.
Nuovo colore 2026: Carbone.
N.B.: la misura complessiva del tappeto 
potrebbe variare di circa 3 cm data la 
lavorazione manuale ed artigianale.

Per la particolarità tecnica di produzione 
del tappeto, in caso di dimensioni tonde con 
diametro maggiore di 200 cm, è necessaria 
una cucitura di giunzione tra le trecce che 
interrompe il motivo a spirale del tappeto 
stesso.

TAPPETO SU MISURA
Per la realizzazione di tappeti su misura, si 
richiede che venga fornito un disegno in formato 
DWG, comprensivo di misure dettagliate. Il 
file verrà controllato dall’Ufficio Tecnico che si 
riserva di approvare o richiedere modifiche al 
disegno prima di procedere alla produzione del 
tappeto.

The rug is made entirely of Olyna Outdoor, a 
100% Made in Italy polyolefin fiber, crafted from 
a compact yet flexible braided structure with a 
tricot effect.
The rug is 7 mm high and the braids are stitched 
together with heavy-duty polyester thread. 
Overall weight is 2,6 kg/m2.
The Avery rug can also be made in custom sizes 
(multiples of 50 cm) up to a maximum size of 
600x400 cm and Ø 400 cm.
Its composition ensures permeability and 
breathability, which make this rug the right 
choice for use even in humid environments.
The rug is available in the following colours: 
Bronze, Dark Brown, Cord, Terracotta, Bamboo 
and Petroleum.
New colour 2026: Charcoal.
N.B.: because it is handcrafted, the overall size 
of the rug can vary by approximately 
3 cm.

Due to the rug’s unique crafting technique, in 
case of round sizes with a diameter larger than 
200 cm, a joining seam must be sewn between 
the braids that interrupt the spiral pattern of 
the rug.

CUSTOM RUG
For custom rugs, the client is asked to provide 
a design of the rug in DWG format, including 
detailed dimensions. The file will be reviewed 
by the Technical Office, which reserves the right 
to approve or ask that modifications be made to 
the rug design before entering the production 
phase.

Der Teppich besteht komplett aus Olyna 
Outdoor, eine in Italien entwickelte Polyolefin-
Faser, 100% Made in Italy, mit einer 
geflochtenen, kompakten und flexiblen Gestell 
mit Strickeffekt.
Der Teppich ist 7 mm Stärk und die einzelnen 
geflochtenen Stränge sind untereinander 
durch hochresistente Nähte mit Polyesterfaden 
verbunden.
Das Gesamtgewicht beträgt 2,6 kg/m².
Der Teppich Avery kann auch nach Maß (jeweils 
ein Vielfaches von 50 cm) bis zu maximal 
600x400 cm und Ø 400 cm angefertigt werden.
Die Komposition garantiert wasserdurchlässige 
und atmungsaktive Karakteristiken, die diesen 
Teppich absolut geeignet auch für ein feuchtes 
Ambiente machen.
Der Teppich ist in folgenden Farben erhältlich: 
Bronze, Dunkelbraun, Seil, Terracotta, Bambus 
und Petrol.
Neue Farbe 2026: Kohle.
N.B.: Die endgültigen Maße der Teppiche 
können, aufgrund der handwerklichen 
Herstellung, Abweichungen um etwa 3 cm 
aufweisen.

Aufgrund der besonderen Herstellungstechnik 
des Teppichs ist bei runden Abmessungen mit 
einem Durchmesser von mehr als 200 cm eine 
Naht zwischen den Zöpfen erforderlich, die das 
Spiralmuster des Teppichs unterbricht.

TEPPICH NACH MASS
Für die Herstellung eines Teppichs nach Maß 
ist eine Zeichnung im DWG Format erforderlich, 
mit detaillierten Maßen. Die Datei wird von 
unserer technischen Abteilung kontrolliert, die 
es sich vorbehält, die Zeichnung anzunehmen 
oder Abänderungen anzufordern, bevor mit der 
Herstellung des Teppichs begonnen wird.

Ce tapis, entièrement réalisé en Olyna Outdoor, 
un fil 100 % polyoléfine Made in Italy, a une 
structure tressée compacte et flexible qui crée 
un effet tricot.
L’épaisseur du tapis est de 7 mm et les tresses 
sont assemblées par des coutures en polyester 
haute résistance.
Son poids global est de 2,6 kg/m2.
Le tapis Avery peut également être réalisé sur 
mesure (par multiples de 50 cm) jusqu’à une 
dimension maximale de 600x400 cm et Ø 400 
cm.
La composition garantit des caractéristiques 
de perméabilité et de respirabilité permettant 
d’utiliser ce tapis même dans des endroits 
humides.
Tapis disponible dans les couleurs : Bronze, 
Marron Foncé, Corde, Terre Cuite, Bambou et 
Pétrole.
Nouvelle couleur 2026 : Charbon.
N.B. : les dimensions globales du tapis peuvent 
varier d’environ 3 cm en raison de la fabrication 
manuelle et artisanale.

Du fait de la technique de production 
particulière de ce tapis, dans le cas de 
dimensions rondes d’un diamètre supérieur à 
200 cm, une couture est nécessaire entre les 
tresses, ce qui interrompt le motif en spirale 
du tapis.

TAPIS SUR MESURE
Pour la réalisation de tapis sur mesure, prière de 
fournir un dessin au format DWG, comprenant 
les dimensions détaillées. Le fichier sera vérifié 
par le Bureau technique qui se réserve le droit 
d’approuver ou de demander des modifications 
du dessin avant de procéder à la fabrication du 
tapis.
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COMPOSITION DIMENSIONS CM 485X327
ORION OUTDOOR LINEAR CENTRAL ELEMENTS CM 109X109 H68
ORION OUTDOOR LINEAR OTTOMAN CM 109X109 H41
ORION OUTDOOR DOUBLE ANGLED COUCH CM 216X162 H92
ORION OUTDOOR COUCH CM 109X162 H83
FABRIC: MONTANA 08 VERDE OLIVA (ART LIFESCAPE 14)
FEET: POLISHED STAINLESS STEEL

ORION OUTDOOR SIDE TABLE - MOD. B DX CM 103X104 H20,5
ORION OUTDOOR SIDE TABLE - MOD. B SX CM 103X104 H20,5
TOP: YELLOW TRAVERTINE STONE
BASE: POLISHED STAINLESS STEEL

BÉZIER COFFEE TABLE CM 143X138 H28
TOP: TRAVERTINE STONE
BASE: VARNISHED POLISHED BRONZE COLOUR STAINLESS STEEL

AVERY RUG CM 400X300 CORD COLOUR

COMPOSITION DIMENSIONS CM 430X448
ORION OUTDOOR LINEAR OPEN-END ELEMENT DX CM 162X109 H68
ORION OUTDOOR LINEAR CENTRAL ELEMENTS DX CM 109X109 H68
FABRIC: MUSTIQUE 02 ECRU (ART LIFESCAPE 13)
FEET: POLISHED STAINLESS STEEL

ORION OUTDOOR SIDE TABLE CM 119X119 H20,5
ORION OUTDOOR SIDE TABLE - MOD. B DX CM 103X104 H20,5
TOP: WALNUT TRAVERTINE STONE
BASE: POLISHED STAINLESS STEEL

ORION OUTDOOR COFFEE TABLES - MOD. B DX CM 103X104 H20,5
TOP: YELLOW TRAVERTINE STONE
BASE: POLISHED STAINLESS STEEL 

EL AS CORD OUTDOOR BERGÈRE CM 93X97 H89
FABRIC: MUSTIQUE 01 BIANCO (ART LIFESCAPE 13)
STRUCTURE: NATURAL TEAK
ARMREST INSERT: TITANIUM TRAVERTINE STONE

AVERY RUG Ø CM 400 CORD COLOUR

8/9 - 10/11 - 13 - 14 - 15 16/17 - 18 - 19 22/23 - 24/25 - 27

COMPOSITION DIMENSIONS CM 671X356
ORION OUTDOOR LINEAR CENTRAL ELEMENT CM 109X109 H68
ORION OUTDOOR ANGLED CENTRAL ELEMENT SX CM 136X109 H68
ORION OUTDOOR ANGLED CENTRAL ELEMENT DX CM 136X109 H68
ORION OUTDOOR DOUBLE ANGLED COUCH CM 216X162 H92
FABRIC: COLUMBIA 02 NATURALE (ART LIFESCAPE 14)
FEET: POLISHED BRONZE COLOUR STAINLESS STEEL

ORION OUTDOOR SIDE TABLE SX + DX CM 78X104 H20,5
TOP: RED TRAVERTINE STONE
BASE: POLISHED BRONZE COLOUR STAINLESS STEEL

ORION OUTDOOR COFFEE TABLE CM 104X104 H20,5 + H32,5
TOP: GREY TRAVERTINE STONE
BASE: POLISHED BRONZE COLOUR STAINLESS STEEL

SANDY ARMCHAIRS CM 82X95 H77
FABRIC: COLUMBIA 02 NATURALE (ART LIFESCAPE 14)
STRUCTURE: POLISHED CHESTNUT COLOUR ALUMINIUM

BRAID RUG CM 500X300 CHOCOL ATE COLOUR

20/21

ORION OUTDOOR LINEAR OPEN-END ELEMENT DX CM 162X109 H68
ORION OUTDOOR LINEAR CENTRAL ELEMENTS CM 109X109 H68
FABRIC: MUSTIQUE 02 ECRU
FEET: POLISHED STAINLESS STEEL

EMMIE CORD OUTDOOR ARMCHAIR CM 97X94 H78
FABRIC: MONTANA 08 VERDE OLIVA (ART LIFESCAPE 14)
FIBRE: DARK BROWN COLOUR
LEGS: MATT BRONZE COLOUR STAINLESS STEEL

ORION OUTDOOR SIDE TABLE - MOD. B DX CM 103X104 H20,5
ORION OUTDOOR COFFEE TABLE CM 119X119 H20,5
TOP: WALNUT TRAVERTINE
BASE: POLISHED STAINLESS STEEL

PILOTIS CERAMIC OUTDOOR SIDE TABLES
STRUCTURE: CERAMIC WHITE AND CERAMIC LIME

AVERY RUG Ø CM 400 CORD COLOUR

36/37 - 38 - 39

COMPOSITION DIMENSIONS CM 567X187
ORION OUTDOOR LINEAR CENTRAL ELEMENT CM 162X109 H83
ORION OUTDOOR ANGLED CENTRAL ELEMENT SX CM 189X109 H83
ORION OUTDOOR ANGLED CENTRAL ELEMENT SX CM 136X109 H68
ORION OUTDOOR ANGLED CENTRAL ELEMENT DX CM 189X109 H83
FABRIC: COLUMBIA 01 BIANCO (ART LIFESCAPE 14)
OPTIONAL CUSHIONS: MUSTIQUE 16 CEL ADON (ART LIFESCAPE 13)
FEET: POLISHED STAINLESS STEEL

ORION OUTDOOR OTTOMAN CM 109X109 H41
FABRIC: MUSTIQUE 16 CEL ADON (ART LIFESCAPE 13)
FEET: POLISHED STAINLESS STEEL

ORION OUTDOOR SIDE TABLE CM 78X104 H20,5 SX
ORION OUTDOOR SIDE TABLE CM 103X104 H20,5 DX
ORION OUTDOOR COFFEE TABLE CM 104X104 H20,5 
TOP: WALNUT TRAVERTINE STONE
FEET: POLISHED STAINLESS STEEL

AVERY RUG CM 500X300 PETROLEUM COLOUR

28/29 - 30/31 - 32 - 33 - 34/35

COMPOSITION DIMENSIONS CM 515X109
ORION OUTDOOR LINEAR ELEMENT WITH 1 ARMREST SX CM 109X109 H68
ORION OUTDOOR LINEAR CENTRAL ELEMENTS CM 109X109 H68
ORION OUTDOOR ANGLED CENTRAL ELEMENT DX CM 136X109 H68
FABRIC: PARK 07 SENAPE (ART LIFESCAPE 14)
OPTIONAL CUSHION: MUSTIQUE 02 ECRU (ART LIFESCAPE 13)
FEET: POLISHED BRONZE COLOUR STAINLESS STEEL

ORION OUTDOOR SIDE TABLE SX CM 78X104 H20,5 
TOP: YELLOW TRAVERTINE STONE
BASE: POLISHED BRONZE COLOUR STAINLESS STEEL

EL AS CORD OUTDOOR ARMCHAIR CM 93X98 H92
EL AS CORD OUTDOOR ARMCHAIRS CM 93X89 H70
FABRIC: MUSTIQUE 02 ECRU (ART LIFESCAPE 13)
STRUCTURE: NATURAL TEAK
ARMREST INSERT: TITANIUM TRAVERTINE STONE

ORION OUTDOOR COFFEE TABLES CM 104X104 H20,5
TOP: GREY TRAVERTINE STONE
BASE: POLISHED BRONZE COLOUR STAINLESS STEEL

60/61 - 62 - 63

SANDY ARMCHAIRS CM 82X95 H77
FABRIC: COLUMBIA 02 NATURALE (ART LIFESCAPE 14)
STRUCTURE: POLISHED FOREST GREEN COLOUR ALUMINIUM

ANDRÉE OUTDOOR COFFEE TABLE CM 95,5X94,5 H24
STRUCTURE COVER: GL AZED SAND COLOUR CERAMIC

KYOTO RUG CM 300X200 ASH COLOUR

40/41 - 43 44/45 - 46/47 50 - 51 53 54/55 - 56 - 57

COMPOSITION DIMENSIONS CM 327X109
ORION OUTDOOR LINEAR ELEMENT WITH 1 ARMREST SX CM 109X109 H68
ORION OUTDOOR LINEAR CENTRAL ELEMENTS CM 109X109 H68
FABRIC: COLUMBIA 02 NATURALE (ART LIFESCAPE 14)
OPTIONAL CUSHION: COLUMBIA 11 CASTAGNA (ART LIFESCAPE 14)
FEET: POLISHED BRONZE COLOUR METAL

SANDY SOFA CM 170X95 H77
FABRIC: COLUMBIA 11 CASTAGNA (ART LIFESCAPE 14)
STRUCTURE: POLISHED WARM GREY COLOUR ALUMINIUM

SANDY ARMCHAIRS CM 82X95 H77
FABRIC: COLUMBIA 02 NATURALE (ART LIFESCAPE 14)
STRUCTURE: POLISHED CHESTNUT COLOUR ALUMINIUM

FLORIDA OTTOMAN CM Ø 89 H32
FABRIC: COLUMBIA 11 CASTAGNA (ART LIFESCAPE 14)

TOUAREG RUGS CM 400X300 MOK A COLOUR

COMPOSITION DIMENSIONS CM 405X271
ORION OUTDOOR LINEAR CENTRAL ELEMENTS CM 109X109 H68
ORION OUTDOOR LINEAR OTTOMAN CM 109X109 H41
ORION OUTDOOR COUCH CM 109X162 H83
FABRIC: COLUMBIA 02 NATURALE (ART LIFESCAPE 14)
OPTIONAL CUSHIONS: COLUMBIA 10 RUGGINE (ART LIFESCAPE 14)
FEET: POLISHED BRONZE COLOUR STAINLESS STEEL

ORION OUTDOOR SIDE TABLE CM 78X104 H20,5 SX + DX
TOP: GREY TRAVERTINE STONE
BASE: POLISHED BRONZE COLOUR STAINLESS STEEL

EL AS CORD OUTDOOR BERGÈRE CM 93X97 H89
FABRIC: COLUMBIA 10 RUGGINE (ART LIFESCAPE 14)
FABRIC: COLUMBIA 02 NATURALE (ART LIFESCAPE 14)
EL AS CORD OUTDOOR ARMCHAIR CM 93X89 H70
FABRIC: COLUMBIA 02 NATURALE (ART LIFESCAPE 14)
STRUCTURE: NATURAL TEAK
ARMREST INSERT: TITANIUM TRAVERTINE STONE

TOUAREG RUGS CM 300X400 CHARCOAL COLOUR

EL AS CORD OUTDOOR BERGÈRE CM 93X97 H89
FABRIC: COLUMBIA 02 NATURALE (ART LIFESCAPE 14)
STRUCTURE: NATURAL TEAK
BACKREST AND SEAT COVER: MUD COLOUR FIBRE
ARMREST INSERT: TITANIUM TRAVERTINE STONE

AVERY RUG Ø CM 400 CORD COLOUR

EL AS CORD OUTDOOR BERGÈRE CM 93X97 H89
FABRIC: COLUMBIA 10 RUGGINE (ART LIFESCAPE 14)
FABRIC: COLUMBIA 02 NATURALE (ART LIFESCAPE 14)
STRUCTURE: NATURAL TEAK
BACKREST AND SEAT COVER: HONEY COLOUR FIBRE
ARMREST INSERT: TITANIUM TRAVERTINE STONE

BÉZIER COFFEE TABLE CM 143X138 H28
TOP: PIERRE BLEU
BASE: VARNISHED POLISHED BRONZE COLOUR STAINLESS STEEL

TOUAREG RUGS CM 300X400 CHARCOAL COLOUR

EL AS CORD OUTDOOR ARMCHAIRS CM 93X89 H70
FABRIC: MUSTIQUE 02 ECRU (ART LIFESCAPE 13)
STRUCTURE: NATURAL TEAK
BACKREST AND SEAT COVER: HONEY COLOUR FIBRE
ARMREST INSERT: TITANIUM TRAVERTINE STONE

64/65 - 66/67 69 - 70 - 71 72/73 78/79 - 81

FLORIDA OTTOMAN CM Ø 89 H32
FABRIC: MUSTIQUE 13 MUSCHIO (ART LIFESCAPE 13)

BÉZIER COFFEE TABLE CM 143X138 H36
TOP: TRAVERTINE STONE
BASE: TEXTURED EFFECT  BRONZE COLOUR STAINLESS STEEL

TOUAREG RUG CM 500X400 (SPECIAL SIZE) MOK A COLOUR

SANDY ARMCHAIRS CM 82X95 H77
FABRIC: COLUMBIA 02 NATURALE (ART LIFESCAPE 14)
STRUCTURE: POLISHED CHESTNUT COLOUR ALUMINIUM

BRAID RUG CM 500X300 CHOCOL ATE COLOUR

SANDY SOFA CM 170X95 H77
FABRIC: COLUMBIA 11 CASTAGNA (ART LIFESCAPE 14)
STRUCTURE: POLISHED WARM GREY COLOUR ALUMINIUM

ANDRÉE OUTDOOR COFFEE TABLE CM 215,5X94,5 H24
TOP: GLAZED CERAMIC BLACK COLOUR
BASE: VARNISHED POLISHED BRONZE COLOUR ALUMINIUM

TOUAREG RUGS CM 400X300 MOK A COLOUR

BÉZIER DINING OUTDOOR TABLE CM 250X130 H75
TOP: NATURAL TEAK
BASES: POLISHED BRONZE COLOUR STAINLESS STEEL

SANDY DINING LITTLE ARMCHAIRS CM 62X71 H84
FABRIC: MONTANA 08 VERDE OLIVA (ART LIFESCAPE 14)
STRUCTURE: POLISHED WARM GREY COLOUR ALUMINIUM

AVERY RUG Ø CM 400 DARK BROWN COLOUR

84/85 - 94/95

BRUTALIST OUTDOOR TABLE CM 351X115 H74
TOP: NATURAL TEAK
BASES: MOULD-CAST CONCRETE

GIULIETTA CORD OUTDOOR DINING LITTLE ARMCHAIRS CM 58X60 H78
FABRIC: COLUMBIA 02 NATURALE (ART LIFESCAPE 14)
BACKREST COVER: ECRU COLOUR CORD
STRUCTURE: NATURAL TEAK

TOUAREG RUG CM 500X300 MOK A COLOUR

75 - 88/89

BRUTALIST OUTDOOR TABLE Ø CM 180 H74
TOP: NATURAL TEAK
BASE: MOULD-CAST CONCRETE

SANDY DINING LITTLE ARMCHAIRS CM 62X71 H89
FABRIC: MUSTIQUE 12 OLIVA (ART LIFESCAPE 13)
STRUCTURE: POLISHED FOREST GREEN COLOUR ALUMINIUM

AVERY RUG Ø CM 400 CORD COLOUR
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